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mingci
daici
dongci
lihéci
xingrongci
shuci
liangci

shuliangci

fuci
jieci
lidnci

zhuci

dongtai zhuci

Jiégdu zhuci
yuqgi zhuci

tanci

xiangshéngci

citdéu

ciweéi

Word class abbreviations

(%)
(#&)
(%)

()
(%)
(2)

(=)
(%)
(%)
(&)

noun
pronoun

verb

clutch verb
adjective

numeral
classifier
numeral-classifier
phrase

adverb
preposition
conjunction
particle

aspect particle
structural particle
modal particle
interjection
onomatopoeia
prefix

suffix
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10
9 11

shangchun
shangchi
yachudng
ying’e
rudn’e
xidoshé
xiachun
xiachi
shéjian
shémian
shégén
shéengdai

bigiang

3

upper lip

upper teeth
teethridge

hard palate

soft palate

uvula

lower lip

lower teeth

tip of the tongue
blade of the tongue
back of the tongue
vocal cords

nasal cavity



=. B® HAHIE Classroom Chinese

iR 52 B classroom chinese for teacher

[—

. RFAEF A ER,
Tongxuémen hdo! Xianzai shang ke.
Hello, everyone! Now let’s begin our class.

2. A B

Qing kan héibdn!
Please look at the blackboard.
3. T RAEF!
Qing ting wo fa yin!
Please listen to my pronunciation !

4. & Mo

Ting wd shud.
Please listen to me.

5. A,

Gén wd shud.
Say after me.

6. $R& ik,

Gén wo du.
Read after me.

7. BR&KEF,

Gén wo xié.

Write after me.
8. BIT—ik,
Z4i ting yi bian.

Listen to it again.



9. Bik—ik,
Zai du yi bian.
Read it again.

10. FH—u,

Z&i shud yi bian.
Say it again.

1. B#5—#&,
Zai xié yi bian.
Write it again.

12. LTS,
Xianzai tingxié.

Now the dictation.

13. w477, 825 s
Qing dakai sha, fan dao di ye.

Please open your books, and turn to page
14, R, KX F Rk,
Du kéwén, yao dashéng langdu.
Read the text, and read it aloud.
15. A FIA# ] o
Ydu wenti ging wen.
If you have questions, please ask.
16. MAEAH EAFL,
Xianzai buzhi zuoye.
Now the assignment ( for today) .
17. A #HRG L7, BLFELTF,
' Yuxi xin ke de shéngci, yao hui du hui xié.
Preview the new words of the new lesson, you should be able to read and

write them.



18. A — T i&k/ixH,

Qing kan yixia yufd/zhushi.

Please look at the grammar/notes.
19. FFeAF L KA Ko

Qing bd& zuoye jido g&i wo.

Please hand in your homework (to me).
20. TR,

Xia ke.

Class is over.

FHMREHIE  classroom chinese for student

1. ZJFdF!
L&oshi hdo!
Hello, (teacher!)
2. HRAER— 5L,
Qing nin zai man yididnr.
Please slow down a little.
3. WERHL—B,
Qing nin zdi shud yi bian.
Would you please say it again?
4. HEBLE—B,
Qing nin zdi nian yi bian.
Please read it one more time.
5. ZAF/AE 487
Zhé ge zi/ci zénme du?
How should this character/word be pronounced?
6. IR A ZFEE?
Zhe ge ci shi shénme vyisi?

What does this word mean?



9.

DB e SGEE ALY

Yingyl de “.----- 7 Hanyu zénme shud?

What’s the Chinese for. . . ?

L S REOE LA AT

Jintian de zudyé shi shénme?

What is the homework for today?

EIT, A/ AT, RAER R,
L&oshi, ta bing le, bu néng lai shang ke.

He/She is ill, so he/she cannot come to the class.

10. *fFRAL, KRERH T,

1.

Duibugi, wo chiddo le.
Sorry, I'm late.
il

Xiexie lgoshi!

Thank you, (teacher!)

12. AR

Zaijian!!
Goodbye!!
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you (singular)

good; fine
Hello! How arve vou?
one

five
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(%,

(J&)
(JE)
(#)

B

B

)

mouth; (a classifier for
family members)

white

female; woman

horse



% —75 the Isttone 55 : d 1 G
% 7 the2nd tone 35 : & i U
% =75 the 3rd tone 214; & T U
P47 the 4th tone 51 ; @ 1 U

) ﬂ}%ﬁ*ﬁﬂggﬁﬁﬁ Formation of Chinese syllables

POEME S R AR, BREMAE AR Flan. ba, ma, hdo #HZH
o BV EMA R, . b, m, h, HAMKSZBE, Hla: o,
a. o, BRPUELEIEA 400 2N E T,

Most Chinese syllables are formed by a combination of the initials, finals and

tones. For example, bd, md, hdo. The consonant at the head of a syllable (b, m,
h in the above examples) is called the initial. The rest of the syllable is the final (4,

d, 80). The contemporary Chinese putonghua has over 400 syllables.
(..".'.".) KEES Descriptions of articulation

B Initials: b p m £ d t n |l g k b

‘b [p]

SUERH, AR, BES., WBEHW, OBERHSRE, BIAUE, 0
BEMH, @R “AER . FERATRS,



This is an unaspirated voiceless bilabial plosive. Lung air is compressed by the
closure of the lips. Then the air escapes with a sudden release of the lip closure,

with no vibrations of the vocal cords.

p [p']

MEF, B, HEEH. KEMOAM b —F, KFWHABH, BHR %
7o FIEARIRD,

Aspirated voiceless bilabial plosive. The position of articulation is the same as
that of b. The air is released forcibly with a puff, with no vibrations of vocal

cords.

m [m]

B, AER, B&, WEEA, %5, MNEFE, SEMAEBEH%E,
TR

Unaspirated bilabial nasal. The lips form a closure, and the soft palate and uvu-
la are lowered. The air stream passes through the nasal cavity, with the vibration

of vocal cords.

[f]

FkE, BEE. LEEMTE, AP RBEENL ., FHARRD,
Voiceless Labio-dental fricative. The upper teeth make a light contact with the
lower lip and the air is released in between with friction, with no vibrations of

vocal cords.



d [t]

TR, RNER, BEH. TRV EER, DERHIE, RILFRE
T, Bk . FHRATRS.

Unaspirated voiceless alveolar plosive. The primary obstacle is formed by a clo-
sure made between the tip of the tongue and the upper alveolar ridge. Lung air is
compressed behind this closure. and then escapes with force upon release of the

alveolar closure, with no vibrations of the cords.

[t°]

HORM, %R, BEF. KEWAM d—H, KHEM DR L ZE3%
R FEHAIRE,

Alveolar voiceless alveolar plosive. Its position and manner of articulation are
the same as those of d, but it is aspirated, with no vibrations of vocal cords.
n [n]

TR, BE, HFREEWER, B, NETE, BEITIF, FHiksl.
Alveolar nasal. The tongue-tip is pressed against the upper alveolar ridge, the
soft palate and uvula are lowered, and the air is let out through the nasal cavity

with the vibrations of the vocal cords.

[1]
R, #EF. FRW EEHR, WnfE, SN FRIERRL TR, =
#&zh o
Alveolar lateral. The tongue-tip makes a light contact with the upper alveolar
ridge, but slightly more to the back than the position for n. The air stream is re-

leased from the sides of the tongue. The vocal cords vibrate.

g (k]
HRE, KRR, HET. HFROERE, BESTREITRE, £0E
Ko P AIRS



Unaspirated voiceless velar plosive. The back of the tongue is raised to form a
closure with the soft palate. Lung air escapes with force upon sudden release of

the closure, with no vibrations of vocal cords.

ko [k ]

EARRHL, IR, THHEE . RETRAIA g —KE, ACHEA I o R T
B AR

Aspirated voiceless Velar plosive. Its position and mannner of articulation are
the same as those of g except that it is aspirated, with no vibrations of vocal

cords.

h [x]

EARBH, TEEEE . AR, S PR . AR RS
Voiceless velar fricative. The back of the tongue is raised towards the soft pal-
ate.” The air stream is expelled from the lungs, causing some frictions in the vo-

cal tract, with no vibrations of vocal cords.

BEHF Single finals: a o e i u U

a [A]
TFOERK, HOHMg, BAK,

The mouth is wide open; the tongue is at its lowest; the lips are unrounded.

0o [o]

HRERSE, O WiE, BE,

The opening of the mouth is medium; the tongue position is midhigh, and
slightly to the back; the lips are rounded.

e [v]

FRERSE, Ak, WE, BAR,

The opening of the mouth is medium; the tongue position mid-high and slightly



to the back; and the lips unrounded.

BE [i]
TFRERN, R, SALE . AT
The opening of the mouth is narrow, the lips are spread, and the tongue posi-

tion high and slightly to the front.

u [u]
FOERDN, EEE, S, WE.
The opening of the mouth is narrow, the lips are fully rounded, and the tongue

position high and slightly to the back.

@ [y]
A AR, EERE, HES5% u M.
The tongue position is identical to that of i, and the lips are rounded to a degree

similar to U.

E# % Compound finals; ai ei ao ou
il ai | eil ei | ao[ ao ] ou[ ou]

BAHEE ai Py o ZJEHA I Em, IE (a], HALE [a] fWaT, H
v5 [a] HRF,

Influenced by the i behind it, the a in the compound final Qi is pronounced as
[a]. The tongue position is a little more to the forward than [ A]. The other

traits of this sound are the same as [ A].

ei FH e BEAE [e]o

The € in ei is pronounced as [ € ].

ao W) a ZJE ) o KM, 11E [als



Influenced by the 0 behind it, the d in 00 is pronounced as [a].

i :E E#0 Rules of writing the transcription

iou, U ERE . BE ISR vie wu, yu,
|, u, and { may form independent syllables. In writing they are respectively i,

WU and yu.

) 78 Tones

DUEEEIEA WA AR, SHAFAMSS: -(B—F)., 7 (B2
).V O (B=H) . N (BIE) . FREAR, REREXAR. filn:

The Chinese putonghua has four basic tones. They are shown by the tone-marks :
— (the 1st tone), “ (the 2nd tone), v (the 3rd tone), “ (the 4th tone). Dif-

ferent tones may express different meanings, e. g.

ba bd& bd ba

eight pull target dad

ma mda mad ma

mum numb horse scold

yi yi yi yi

one move chair a hundred million

35

ba
7AN

eight




A S ERE LY Lo JUF | LARESE, TR AL Wl
bl, —ANF I REA A SR L BRI, FIRAFS EARTETT 1R R
JuE_ b, . hdo, méi, I6u,

Tone-marks should be placed on the main vowels. When the vowel i carries a
tone-indicator, the dot on i is removed, e. g. ni, bi. If there are two or more than two
vowels in a syllable, the tone-mark is placed on the one which requires a bigger (or

the biggest) opening of the mouth, e. g. hdo, méi, Iou.

{Eﬁ) 54 Modulations of tones

PN =7 T AT, AT — AR . Biln:
When a 3rd tone is immediately followed by another 3rd tone, the former is pro-

nounced as the 2nd tone, e. g.

ni hdo — ni hdo

) EZHFINFE  Syllables and Chinese characters

WFERIENHBERS, BN UER— A& T Fln:
The characters are the written symbols of the Chinese language. Every syllable can

be written into one or several characters, e. g.

ba bd bd ba
2\ P4 ¥e, &

ma ma mdad mad
42 Jk 2 )=
yi yi yi yi

— #% oy iz



?ﬁ;}] |_|\OnX|l é:ii;% Exercises ...................................................

Zjh =1 Tones

yi yi yi yi —— i —
wa wu wu wi ——  wU B
ya yu yu yu — vyu

ba bd bd bd —— bd A
da da da da — da X
bu bu bu bu — bu N
n{ nii nd ni — nd *
kou kou kdu kou—— kou |4
bai bai bai bai ——  bai =)
hei héi héi héi —— héi

ma ma ma mad —— md i
ni ni ni ni —— ni AR
hao hdo hdo hdo—— hdo ¥

@} #E  Pronunciation exercises

(1) #H|7EEE  Identify the initials

ba pa da ta ga ka
bu pu du tu gqu ku
bai pai dai tai gai kai
bao pao dou tou gao kao

.10 -



(2) #EHFEE  Identify the finals

ba bo
pa po
ma mo
fa fo
bai bei
mai mel
gai gei
hai hei

he
ne
de
ke

pao
hao
kao

gao

fo
mo
bo

po

pou
hou
kou

gou

(3) P& Pronunciations and tones

ba pd
bi pi
bu pu
bai pai
béi péi

da
dé
di

du
dai

@ iAiE Read and leam

yil hao
da ma
daitéu
kefu

yufd

— A\

ba hao
bdi md
tdi toéu
kekd

i fa

X 72 g 3 X X &

ta
té
ti

td

tai

hé fo
hou fou
héi fei
hu fu

ni hdo
ditd

da léu
da yu

meéihdo

bu hdo
yitu
talou
da yu

méi lai

*F

S alle
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Di er ke Hanyd bu tai ndn

5 — iR X E R KM

A ’LJ”\ e w9
NI mang ma?

B: /fE" 'TT‘—'-o
Hén mdng.

A & Xﬁ vl 9

Hanyd ndn ma?

B: R K %,

Bd tai ndn.

= 435 shengc
1. = OB) mang
2. " (8 ma
3. 1R (B hén
4, Ni& (%) Hanyu
5. X () ndn

New Words ..........................................

busy

(a particle used at the end of a

question )

very

Chinese: Chinese language
3 Le) to)

hard ; difficult

- 13-



10.
11.
12.
13.

14.

2 2

an

en

tai excessively; too; over
baba dad

mama mum

ta he; him

ta she; her

ndan male

gége elder brother

didi younger brother
meimei younger sister

ang

.




EER 3:58 ZhUshi @ Notes  «vrvererereeeieeieeeeeeeee e, p

{(—) REEM Descriptions of articulation
an[ an ] en[ on] ang[ ag] eng[ ap] ong[ up]
an fFE a #4E [a], ang i a 24E [a],

a in an is pronounced as [a], and a in ang is pronounced as [a].

en, eng F1i) e F/E [a].

e in en and eng is pronounced as [ 9].

ong H# o BEAE [u].

O in ONg is pronounced as [ u].
(:) 427  The neutral tone

DUEHHSEETAHEAEE (REEMNIRERNFEREILE), SBRE,
A XAFRETY, MR, B S R HTE — A 7 R A 2,
Blan .

Some syllables in Chinese are toneless ( disregarding the tones of the characters
they represent) and are pronounced light and short. These syllables are called neutra-
lized tones or neutral tones. The pitch of a neutral tone is affected by the tone of the
preceding syllable, e. g.

mama bdi de nimen bdaba

EE: EUET, BEENERAS.

Note: In transcription neutral tones do not carry any tone-indicators.
(E) #=7 The half 3rd tone

EEEEVENBR-NME A, B25F, BNERRBEET TR, BEES
, B, REESE=rRRTE TR, AR AR, B BT
o Hilan.

A 3rd-tone syllable becomes a half 3rd tone when it is immediately followed by a

il

Ist, 2nd, 4th or neutral tone syllables, i. e. only the first half (the falling part) of
.15 -



the tone is articulated, and is immediately followed by the next syllable. For examples:

yay1 hén mang wufan hdo ma
%2 L|(\]nX|/ % Exercises ................................................... @

td ta td ta ——td M

mang mdéng mang mang —— mang =

hén hén hén hén —— hén 1R

nan nan ndn ndn —— ndn X

han han han han —— Hanyu Xi&

ba ba ba bd —— baba TE

ma ma md md —— mama 45 45

gé gé gé g¢ —— gége <

méi méi méi meéi —— meimei ¥Rk

di di di d —— didi P2

2%  The neutral tone

mama gége ta de tamen

héng de mdng ma l&i ma bai de

ndinai hdo ma bdo le pdo le

didi meimei lei ma lei le

The half 3rd tone

hén gao hén ndn hén da hdo ba

ni hé ni lai mifan hdo le

bén ban bénlai hén bang hén pang

.16 -



@ #:=9%8  Pronunciations and tones

bangong ban kong dong hoéng tdnghoéng
hén ndn hén lan han 1éng kénéng
hén mang hén man nanfang ndan fang

5) iAiE  Read and learn
(1) &% 45 S vy fev
e AREF = Rk
(2) A: HR3F5?
B. fk&F!
(3) A Ried?
B.: fRiI=,
N5 XD ?
&R

(4)

< >

ElZaf Answer the questions

(1) NI mang ma?

(2) Hanyl ndn ma?

(3) Ni baba hdo ma?

(4) Ta mang ma?

Complete the dialogues

PN
R

.17 -



u nan.

b

3

ang.
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Di san ké Mingtian jian

B =i Bl £ W,

B i kewen ©

(—) Z2XiE

A: R 5 RGE 7
NI xué Yingyl ma?

B: R, F Xik,
Bu, xué Hanyu.

A X Juﬁ,"j": v, 9

Qu Beéijing ma?

B1 X:]— o
Dui.

(=) BBXR

AR & BB AR DY

Ni qu yoéujd |ji xin ma?

B: X‘ %‘o % ég‘/f'j. EX 'géo

Bd qu. Qu yinhang qu gidn.




A: AR )

Mingtian jian!

B: B X !

Mingtian jian!

E H: i8] Shéngci

1. ’.5:3’1-’ (#) )‘(ué to learn; to study
2. R iE (%) Yingyu English (language)
| T 3118 & (44) Alabéyu Arabic (language)
1&1E (%) Déyu German (language)
’ﬁ}(‘ 5 (%) EYU Russian (language)
prE (%) Fayu French (language)
2 B 15 (%) Hangudyu Korea (language)
H & (%) Riyu Japanese (language)
ML T E () Xibanyayu Spanish (language)
3. )ﬁ- () dui right; OK: cormrect; true
4. B R () mingtian tomorrow
5. 0 (5h) jien to see
6. * (sh) qu to go
7. ‘#F Ej (%) youju post office
8. "v%: (3h) ji to post; to mail; to send by mail
9. 13 (4) Xin letter; mail
10. 44T (%) yinhdéng bank
11. X (B qu to draw
12. 4%, (#) gidn money

.20 -



13. >~ (B0 liu S1X

14. & (%0 o} seven
15. L (%0 Jit nine

%4 Zhuanming Proper Name

Beijing, capital of China

b= Baijing

Phonetics

B iz voyin

B ) B8 Initials

Finals

g ie 0o ju(iou) Jon. in ang  ing

4 Ue Uon Gn iong




--~) KEEM Descriptions of articulation

AEF Initials

W (s

T, AR, FEES, HHAGTWERE, TRTMTEE, TWAE
T HiT S AR 2 (e A R T M o P AN IR o

Unaspirated voiceless palatal affricate. The front part of the tongue is raised to
palate. The tongue-tip is pressed against the back of the lower teeth. The air is
squeezed out through the passage between the front of the tongue and the hard

palate, with no vibrations of vocal cords.

q [t]
FEM, %5, HEET, BEBAS |, BRE%S.

Aspirated voiceless palatal affricate. Its position is the same as that of |, but it

requires strong aspiration.

[¢]
CEHTERE, EEE, HHEEE-SAEEEART, SN T AT RS R R ] E
W AR,

.29,



Voiceless palatal fricative. The front of the tongue is raised to a position near the
hard palate. The air stream is released in between with friction. The vocal cords

do not vibrate.

8  Finals

ia [ia] ie [ie] igo [iau] iu [iou]
ian [ien] in [in] iang [ianp] ing [in]
U [y] te [ye] dan [yen] an [yn]
iong [yp]

7 =) BEMM Rules of writing the transcription

LTIk RIET, 1 2B Y,

| at the beginning of syllable is written as Y.

ia — vya e — vye iao — yao
iou — vyou ian — yan in  — yin
iang — yang ing — ying iong — yong

PLG FFkBET, S hJkEmLby , O FEKMAEER,

y is added before the syllable beginning with U , and U is removed of the two dots
at the the top.

ue —  yue dan — yuan dn  — yun

U\ ue\ Uon\ Un %ﬂ j\ Q\ X *HHH?J" u i@m%;‘g’:g%ﬁ’ EB‘Z:
When U, Ue, Uan and Un are spelled together with |, g and X, they are removed

of the two dots at the top and written as:

ju jue juan jun
qu que quan qgun
XU xue xuan Xun

U5 n, LB, 5RO o Bilin.

U remains unchanged when spelled with n and |, e. g.

U, nu
.23.



iou Hif TN A BEY ZH A u, Bil4n .
lou is written as iU if an initial is added, e. g.

lit

“AR” BT The modulation of “R”

AT WIASRRFB IS, B —E UE R, AR A, fln.
The basic tone for “A” is the 4th tone. It changes to the 2nd when it is immedi-
ately followed by another 4th tone syllable ;
bu hé bu ndn bu hdo bu qu

bu gdo bu lai bu xido bu xié

%2 lenxi @ Exercises ................................................... @

1) A8 Tones

XUE Xué Xué Xu& —— xué 2
qu qu qu qu ——qu *
ja ja ju ju  —ja S|
qu qu qu qu  ——qu R
gian gidn gidn gidn —— gidn A%,
lid lia lit it ——liv 7~
qi qi qi g —aq X
jid jit jiti T — Ty 9
ming ming ming ming —— ming )|
tian tian tian tion  —— tian X
jian jian jian jian  —— jian )5
@ “A” BT Modulations of “ARN”
bu hé bu mdng bu hdo ba yado
bu ting bu xué bu ddng bd kan

.24 .



bu xin

@ mEwA
i o]
jian gian
jin gin
jian juan
jin jan
ji ja
jia xid
Jido Xido
jié xié
jigi
juxing
nali
jintian
dongbian
qudnxian

(1) %
AT
eV

e

bu tian

bu xing

X1
Xian

Xin

gidn
gin

LY

(o]

qing
giu
gido

jaqi
juxing
Tl
mingtian
xibian

qudnmian

iAi%Z Read and learn

)28
R By
*4RAT

X iE

Pronunciations and tones

jiang

jing

qudn

qun

Xing
xid

X180

bu jidng
bu qging

gidng
qing
xidn
Xin
Xi
jiang
jie
jing
XiUxi
xQayQo
qu gidn
jinnian
gianbian

Xinxian

&2
AR
EREE)
EE |

bl nian

bu jin

* 15

mingnidn
houbian

Xinnidn

=43

PN

n

.25.



(3)

dt

(1)

(2)

(3)

(4)

. 26 -

A
B
A
B
A
B
A
B
A

B:
A

os)

N

P rEE FEE

s ARFEEG?
: R, FE,
S | A N

: XF)

s AREERE L7

: A&, HARATEUR
: AR

: AR

B£1& Complete the dialogues

NI xué Yingyd ma?
Bu,

Qu Beéijing ma?

Bu qu. Qu yinhang.

. Mingtian jian!

7

Bu, xué Hanyu.

?
Dui.

. Ni qu yoéuju ma?

, qu

!
Mingtian jian!

?
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' Lesson

Di si ke NI qu ndr

A5 DY i A 2 AR

= PR Keweén © Text

(—) REBIL
A AR Z LY

Jintian xinggr  ji?

B/\iiﬁﬂ-"("\—;\w —£\ "\k)

Jintian xinggr’er  (yi, san. si, liu, tian).

A. ’fd;: = "ﬂF)L?

NI qu ndr?

WO qu Tian’anmén, ni qu bu qu?

Bu qu, wo hui xuéxigo.
B: A JL!

Zaijian!

A B

Zaijian!

.28 .



(=) MAE

A: 3TRAL

Duibug!

B: & £ &

Méi guanxi!

E H: i) Shéngcei € New Words
1. X (£) jintian today
X (%) tian day
BE X (%) zuétian yesterday
2. 2 H (%) xingqi week
23— (%) XingqiyT Monday
2= (%) Xingqgiér Tuesday
EH= (% Xingaisan Wednesday
2 v (%) xingqisi Thursday
ZH A (%) xinggiwli Friday
Z < (%) xingaliv Saturday
ZH R (44) Xingqtian Sunday
g3 (££) i how many; what; several
4, — (%0 er two

2 00



5 = (#F0 san three

6. 'ug (%0 si four

7. "R JL () nar where

8. #AFIL (£ nar there

9. (f%) wo I; me

10. = (3h) ~ hui to go back (to)

11. '?#5'{ (44) XUEXIA0o school

12. 0L () zaiijian goodbye

13. xfh_ﬁ;ié dui bu qf 'm sorry; somry; excuse me
14. XX & méi guanxi doesn’t matter; don’t mind;

that’s all right

4 Zhudanming Proper Name

R Tian’ anmén Tian’anmen (name of a square)

I
i
..<
C«¢

yin ) Phonetics

£ Initials

#} Finals

-if7] er ua uo wuai ui(uei) uan un(uen) uang ueng

2 Initial-final Combinations

za ze Zi zai zei | 200 zou | zdm zen  Zang zeng  Zond
ca ce i cai cOO CoOu can  cen cang ceng cong
sa se si sai Sgo SOU  san sen sang seng song




‘tﬂ(uéﬂ un(uen)
zu ZUuo zui zuan zun
cu cuo cui cuan cun
Su sSuo sui suan cun
a ”igé; ‘ uoi ui(uei) uan un{uen) uang
duo dui duan dun
tuo tui tuan tun
nuo nuan
luo luan lun
gua guo guai gui guan gun guang
kua kuo kuai kui kuan kun kuang
hua huo huai hui huan hun huang
wa  wo wai wei  wan  wen  wang |

A+ Intials

Z [ts]

EHEF  Descriptions of articulation

TRAIM, RER, HEEST. RENFEREM, TEER. RaHRE
Free, LRSI F s BT B S BRI BE SR R o 7 AN R B0

Unaspirated voiceless frontal-alveolar affricate. First the front part of the tongue

is spread and is pressed against the upper alveolar ridge; then the tongue-tip

moves apart to let out the air stream through the narrow passage. The vocal cords

do not vibrate.

[ts*]

ERHIF, %K, HEEE. REWLMz —H, BREXS.

. 31-




Aspirated voiceless frontal-alveolar affricate. The position of articulation is the

same as that of z, but it requires strong aspiration.

s [s]

HORE, HEE, TREETWE, WM E SRR b b e AR
Ho

Aspirated frontal-alveolar affricate. The tip of the tongue makes a light contact
with the back of lower teeth. The air stream is squeezed out between the mid-part

of the tongue and the upper teeth.

BJEF  Finals
-i [1] er [o]
ua [ua] uo [uo] uai [uai] Ui [uei]
uan [ uan] un [uon] uang [ uag ] ueng [uapg ]

(=) B8 - [1] The final -i [q]

zi, ci, siBBREEREE (1], AP RR. BAUETEEF [i]
AHBIE z, ¢, sZJF, Frlhzi, o, si PEEE i —EARRRER (i),

The final -i in zi, ci and Si is the frontal-alveolar [ ]. It is represented by the
letter i. Since [i] never appears immediately after z, C or S in Chinese putonghua,

the final -i cannot be pronounced as [1].

{E) er #1JL4L&) er and the retroflex final

(1) 5B Retroflex finals
Kerif, SEHEFMREKR e WALE, REKERRR ENFN A,

First put the tongue in the position for €, then when pronoucing er, slightly curl

up the tongue-tip. Try to pronouce the following:

értong children

érzi son

eni earphone
erbai two hundred

.32,



@ er SHMHHEL AWM —IMEE . LB SRR 25
[, WFEEREFRNFZEEN L F (ARG EBAS) ., .

er forms a retroflex-syllable in combination with other finals. In transcription it is
shown by adding a r to the original final. In written language it is represented by a

“JL” following the original character (sometimes it can be omitted) , e. g.
huar (& )L) nar (%RIL) wanr (3JL)

picture where play

“gg) FEEHMM Rules of writing the transcription
PLu P&, u ZEER w,

U at the beginning of syllable is written as w.
ua  — wa uo — wo uai — wai uei — wei

uan — wan uen — wen uang — wang

(&) BEHS Dividing-mark

a, 0, e FFRMEWEREHMA ST WS EMAE, MREFHHAREER
#, ARETAS ) W, fl:

When a syllable beginning with a, 0 or € follows another syllable, it is desira-

ble to use a dividing-mark () to clarify the boundary between the two syllables, e. g.

Tian’ anmén (X %11)

ﬁ;ﬁ L|dn)(|l g Exercises ................................................... ﬂ

fj? =& Tones

ér ér &r ér ——érer L, =—

san sdn sdn sin —— sdn =

S si si S — i v

na nd nd nd —— ndr ndr ARIL., 9RJIL
hut hui hut hui  —— huf =]



XU XUé XU XU& —— Xué s
Xido Xido Xido Xido —— xido B
vd] zf 7al i —1z, 2 F. F
X Xi N xi —x %
¢ er fAJLLE er and the retroflexed finals
értong érzi erji érduo er bai
qu ndr qu nar hua huar yixiar hdowdanr
Pronunciations and tones
z4 ca sa zé ce se
Zi ci Si zu cu sU
zan can san zang cang sang
zén cén sén zéng céng séng
zididn cidian si didn si tian
zdijian cdidian xianzai bisai
zugud cujin ctise caice
sudu ditu z4ji cdinéng
cunzi stnzi songxing song xin
zudtian cuowu suodyi zuoye
canjia zéngjia sanbu yusdn
zuihou suihou ddsdo bd cdo
ft} iAiE Read and learn
(1) X LES MR A
FARIL AL AT FMA
* HFRZIT FRA&LZ  EXA

EH— EH=— EH= EHw
EHA 2o EHRX EHNL



(2) A: REFRIL?
BFR, R R
s AE, RERE,
A

: AL

. A RAL!
L EER

(3)

> W > W

& T L1E Complete the dialogues

(1) A: Niqundar?
B. , N qu bu qu?

. BU qu, wo hui xuéxido.

T

: Zaijian!

Ni

Qu Tian’ anmén, ni qu bu qu?

(2)

b

. Zaijian!

N

(3) A: Duibu q.

=]

6 B2 AIE Classroom Chinese

(1) A: WO wen, nimen huidd, hdo ma?
B. HéO'



Dui bu dui?
Doéng le ma?

B. Dui le.

B: Ddng le.

(2) A
(3) A
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Di wu ke Zhée shi Wdang Idoshi

% iR X & £ &)

= PR Kewén €

A R E BT, XA REE

Zhé shi Wang ldoshi, zhe shi wd baba.

Wang ldoshi, nin hdo!

C:. R 471+ ) 3/ & #F 8 K
Nin hdo! Qing jin! Qing zud! Qing hé chd!

B: it

Xiéxie!

C: R ZA! \(ﬂ :
Bu keqi!

C: _T_’ﬁ? = "—HJ?

Gongzud mdang ma?

.37



B: R j’\ 'h‘:o

Bu tai mang.

C: H4K 45 "9

Shénti hdo ma?

B. 1R 47

Hén hdo!

E H:in] Shéngci € New Words

1. X ) zhé this

2. & (8h) shi to be (am, are, is, etc.)
3. £ (%) l3oshi teacher

4. & oG9 nin ( honorific) you

5. I (3h) qing please

6. It (3h) jin to enter; to come in
7. A (Zh) zud to sit

8. "B (3 hé to drink

0. 41-“—:-\ (%) cha tea
10. 5% (3h) xiexie to thank
11. REA, bu keqi You're welcome.
12. &, (1) keaqi polite; courteous
13. =4 (% . 81) gongzud work ; to work
14. § 4K (%) shéntl health; Dody
15. + (30 shi ten
16. H (%) r sun; day



%4 Zhudanming Proper Name
x Wang Wang (a family name of Chinese)

E ‘i:"l:li% YUyTn @ Phonetics cececsesssesceecccsssesecsescscssssssssssescccnns

als

Initial-final Combinations

. 39.



B2 - zhoshi ©

;; HE=% Description of articulation

[ts]

BRI, FER, BHEEE, TREGTABES, KWW HRSEHE
R E L, P AERE),

Unaspirated voiceless post-alveolar affricate. The tip of the tongue is raised to the

hard palate to form an obstacle. With a sudden separation of the tongue-tip and

the hard palate the air is let out, with no vibrations of vocal cords.

ch [&°]
TREMH, RN, HEES . KEWBAE zh —, HEER,
Aspirated voiceless post-alveolar affricate. Its position of articulation is the same

as that of zh, but is aspirated.

sh 5]

TREMH, HEE, HRLEE, BEES, S0 E IR 5 66 EE#E
o ARG,

Voiceless post-alveolar affricate. The tip of the tongue is raised to a position
close to the hard palate. The air stream is released with friction between the

tongue-tip and the hard palate. The vocal cords do not vibrate.

[z]
HREM, MEEEF. REWAS sh —# , HEME, AR,
Voiced post-alveolar affricate. Its position of articulation is the same as that of

sh. But it is voiced, i. e. it requires the vibration of the vocal cords.

BH - 11 final -i [ ]

zhi chi, shi, ri PREERERIEITCE (1], AFE-IFRR o FADUE

EidEES (1] NHEBUE zh, ch, sh, rZJgE, FrLhzhi, chi, shi, ri df)i —&E
< 40 -



AEFER (1]
The final in zhi, chi, shi and riis the post-alveolar vowel [ q ]. It is represented
by letter -i. Since [ i] never appears immediately after these initials, the i in zhi, chi,

shi and ri should not be pronounced as [i].

%3] Lianxi

Tones

zhé zhé zhé zhe —— zhe X

shi shi shi shi —— shi, shi +. &£
shi shu shu shu —— sha +

zht zhi zht zhi  —— zdzhi EA A
shut shui shur shul —— shui 7K

shi shi shi shi  —— lgoshi % )
rén rén rén ren ——rén A
shén shén shén shén —— shén 5

ZUd ZUé Zud zZud —— zud N

{g? MEWEE  Pronunciations and tones
zhi chi shi n zhe  ché she re

zhan  chdn  shan  ran zhang chdng shang rang

zhén chén shén rén zheng chéng shéng réng

y4o zha ca chd sa sha

zé zhé ce che se she

zZi zhi ci chi Si shi

sishi shisi Xiaxi Xiaoxi
zhidao chidao zhénchéng zhénzheéng
Changchéng chdngzhdng Zhongwén chongfen

.41 -



chézhan gixian chantian gitdtian

chéngnidn gingnidn chudn shang chudng shang
shiwang Xiwang shangxin xi@ngxin
zhiji shiji shengli jinglt
shénghud jinggud shangdidan jian mian
renshi linshi rénli rili

g@ =A% The modulations of the 3rd tone
jiandan hai bian haixian h&o chi
bidoydng gdnjué jiancha Iixing
yufd chdngzhdng bidoydn keyl
bisai déngdai bidoshi gdnxié
ndinai érduo yizi s@ngzi

@ iAiE Read and leam

(1) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

(2) 2H— 2= 2= 2
EMA E AN EBR ZH R

.42 .



(3) #&34F it WA HB R
s REA I A 5 k4

(4)

O W O W

T O W O

: XAEIENT, ZEIREE,
. B, BT

 MBIF) R A A AER
: W

. REA

§§:§ S E1E  Complete the following dialogues

(1)

(2)

(3)

A:
B
C.
B
C

FrE

S

Zhé shi Wang ldoshi, zhé shi wo baba.

b

Nin hdo! Qing jin! Qing zud! Qing hé cha!
!

. Bu keéqi!

Gongzud mang ma?

Shénti hdo ma?

b

B. Wang Idoshi, nin hdo!

! ! !
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WELEIFFE DB HEFR INITIAL FINAL COMBINATIONS IN STANDARD CHINESE COMMON SPEECH

alo|e|é&|-i|er|ai | ei| ao|ou|an|en|ang |eng|-ong|-i|-ia| -iao| -ie | -iu [-ian| -in [-iang| -ing |-iong |-u | -ua | -uo | -uai | -ui | -uao| -un | -uang | -U | -Ue [-Uan| -Un
alofe|é]|-i|er| ai ei [ o | ou [ an | en | Gng | eng
b |ba|bo bai | bei | bao ban | ben | bang | beng bi biao | bie bian | bin bing bu
p |pa|po pai | pei | Pao | pou | pan | pen | pang | peng pi piao | pie pian | pin ping pu
m [majmo[me mai | mei | mao|mou [man|men |mang|meng mi miao| mie | miu |mian| min ming mu
f fa| fo fei fou | fan | fen | fang | feng fu
d |da de dai | dei | dao | dou | dan | den | dang | deng | dong | di diao| die | diu |dian ding du duo dui | duan| dun
t ta te tai tao | tou | tan tang | teng | tong | ti tiao | tie tian ting tu tuo tui | tuan | tun
n |[na ne nai | nei | nao | nou | nan | nen [ nang | neng | nong | nj niao | nie | niu [nian | nin [niang| ning nu nuo nuan | nun ni | nie
| la le lai | lei | lao | lou | lan lang | leng | long | i [lia| liao | lie | liu [lian | lin |liang | ling lu luo luan | lun 14 | Ige
z za ze zi zai | zei | zao | zou | zan | zen | zang | zeng | zong zu zuo zui |zuan| zun
[ ca ce ci cai cao | cou | can | cen | cang | ceng | cong cu cuo ;:ui cuan | cun
s sa se zi sai sao | sou | san | sen | sang | seng | song su suo sui | suan| sun
zh  |zha zhe zhi zhai| zhei | zhao|zhou|zhan|zhen |zhang|zheng| zhong shu| zhua | zhuo | zhuai | zhui |zhuan| zhun |zhuang
ch |cha che chi chai chao|chou|chan|chen|chang|cheng|chong chu| chua | chuo |chuai| chui [chuan| chun [chuang
sh |sha she| shi shai | shei | shao|shou [shan|shen|shang|sheng| shu| shua | shuo |shuai | shui |shuan| shun [shuang
r re ri rao | rou | ran | ren | rang | reng | rong ru | rua | ruo rui | ruan | run
j ji |jia| jiao | jie | jiu |jian | jin |jiang | jing |jiong ju | jue |juan| jun
q qgi [gia| giao | gie | giu [qgian| gin |giang| ging |giong qu | que |quan| qun
X xi [xia| xiao | xie | xiu |xian | xin [xiang| xing |xiong Xu | xue |xuan{ xun
g |ga ge gai | gei [ gao | gou | gan | gen | gang|geng | gong gu| gua | guo | guai | gui |guan| gun | guang
k |ka ke kai | kei | kao | kou | kan | ken | kang | keng | kong ku | kua | kuo | kuai | kui |kuan| kun | kuang
h |ha he hai | hei | hao | hou | han | hen | hang | heng | hong hu | hua | huo | huai | hui |huan| hun | huang
y |va ye yao | you | yan yang yong | yi yin ying yu | yue |yuae| yun
W |wajwo wai | wei wan | wen wang|weng —




Di liu ké

45 N Rk

WO  xuéxi  Hanyu

& 53 XE

B i3 Kewen ©

x
Maike :

K %R

Zhang Dong:

E
Maike :

K OK:

Zhang Dong:

£
Maike

KR

Zhang Dong:

. 46 -

(—) &EINE

WE L, AR R
Qingwen, ni guixing?

&K,

W6 xing Zhang.

o) H2 2%

Ni jido shénme mingzi?

™ K K.

W4 jilo Zhang Dong.

R AR B AT

NI shi nd gud rén?

B AT EH A AMRZAE A?

W& shi Zhonggud rén. NIt shi n& gud rén?



£ m:
Marike :

% K

Zhang DOong:

x
Maike :

% K

Zhang Dong:

E
Maike :

& A EEH A,

W6 shi Meéigud rén.

¥ 3 1

N7 xuéxi shénme?

&K F3 XiE,

WO xuéxi Hanyu.

X iE M v 7

Hanyd ndn ma?

AR A, AF R KX,

Hanzi hén nan, fayin bud tdai ndan.

(Z) X=2T4H

(FF EEW I HEEL There are two postal parcels on the table)

A: X Z H 47

Zhe shi shénme?

B:i‘z}’%;ﬁo

Zhe shi sha.

A X 22 24 F?
Zhé shi shénme shu?

Bii}'% ‘:Fi. ‘:P;o

Zhé shi Zhongwén shu.

A: X % 8 B9

Zhe shi shéi de sha?

. 47 -



E H: i) Shéngci

Zhe shi Idoshi

;X S IR A P,

de shd.

AR A A

N& shi shénme?

. ;‘Jlg 7*95 ‘?‘Jb?'%»‘o

Na shi- zdzhi.

: AR & A A

Ju

&7

[\

N& shi shénme zdzhi?

. }Jlgf% %i %LT'\{‘O

Na shi Yingwén zdazhi.

Na shi shéi de

1. 5 ¥

98]

NS e

I¥]
e

z&zhi?

AR R & A 0 RE

Na shi wd péngyou de

zAzhi.

(5)
()
(%)
(3,
()
(%)
(1O
(%)

%)

gingwen

wen
guixing
Xing
jido
mingzi
na

gud

Excuse me.

to ask; to enquire

May 1 know your name?
family name

to call; to name -
name

which: where

country; nationality



10.
11.
12.
13.
14.
15.

16.
17.
18, -

&
% H
%
*
1
£ 0

(#4)
(#)
(#4)
(44)
(#)
(%)

BACEH) (%)

EgEd
A

%3
L5
RF
# 4
+

AR

~

X
X
T 4248
& X
X
e X
# L

(%)
(%)
(%)
(#4)
(4.
(1
(%)
()
(8N

()
(#)
()
(4)
(4)
(#4)
(#4)
(#)
(#)

)

Zhdnggud
Dégud
Egué

Fagud
Hangud
Mgigud
Ribén (gud)
Yinggud

réen

XUéxi

Hanzi

fayin
shénme

shu
shéi/shui

de

na

z4zhi
—-Wén
Zhongwén
Alabéwén
Déwén
Ewén
Fawén

Hanwén

China

Germany

Russia

France

the Republic of Korea

the United States

Japan

Britain

human being; man (or woman)
to study; to leamn

Chinese characters
pronunciation; to pronounce
what

hook

who

(a particle used after an attribute
to indicate possession)

that

magazine

language

Chinese

Arabic

German

Russian

French

Korean



H (%) Riwén Japanese

79 3E I L ¢ %) Xibanydaweén Spaunish
e L (&) Yingwén English
19. A& {2) péngyou friend

4 Zhudnming Proper Names
1. & % Maike Mike

2. 7K ,ij:\ Zhang Dong Zhang Dong { name of a Chinese)

B 115 Zhushi () Notes  coovevvemeereeieecicncececececee s /J

(—) HEABEEZ Chinese names

FEARKG T ML WER S, HAER, AR, B2 h—DNF, D8
APADT s BHEEDNFR, WA —MFH,

The name of a Chinese person has two parts: the family name and the personal or
first name. The family name always comes before the personal name. Most family
names consist of one character, few have two. Personal names can be of one character

or of two characters.

® Ll e &  firgi name
X Waing 4% B Waigud
7k Zhang A Déng

W Tidn % Fang

_‘:’_) = May I ask what your (family) name is?

) I 4444 sk T AR

This is a very polite way of asking people about their family names.
.50 -



WEE (1) Word stressed (1)
PUENEWIRMEE TiRPEA - E WA E L, XNEEFTHMIAE
Fo KA ESERE— TS TLE, ABAETTHNRRORERNAES

In a disyllablic or multisyllablic Chinese word there is usually one syllable that is

stressed. This syllable is called the stressed syllable. For most words, the stress falls

on the last syllable. In this book the stress is indicated by a dot below the syllable.
Hémy.u fayin Yingyu
Xingqi dc‘lxgé wénhud
WA — SR EHES —E T L
Some words have their stresses on the first syllable.

mingzi daifu xuésheng

%;’ LIani gij;; EXCICiSCS ................................................... @

ﬁ:ﬁ iIZEE Phonetics

(1) ¥EZ ¥  Pronunciations and tones

daxué da xué XUuéxi Xuéqi
Yingyu yinyue Fayu fanyi
Riyu liyd yan jit yanjid

(2) =749 The Modulations of the 3rd tone
ging chi ging hé ging ting ging shud

hén ndn hén mdng hén héng hén téng
.51.
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hén léng
hén da

hdo ma

hén ke
wo pd

xido ma

(3) # 7 The neutral tone

zhuozi
lidngkuai
ddéng ma

weile

(4) FERER
feiji
xinweén
gangbi
fanyi

tamen

duoshao
zdnmen
léng ma

tongkuai

meéihdo
hén man

Ido de

dudome
mafan
zénme

daifu

Collocations of tones

xingqi
yaoqiu
heibdn
tiangi

XiUxi

(1) Nijido shénme mingzi?

(2) NI shi nd gud rén?

(3) NI xuéxi shénme?

(4) Hanyl ndn ma?

dit

(1) A:

gongjin
gingnidan
tingxié
ganjing
dongxi

B.&1& Complete the following dialogues

B: W0 xing Zhang.

A:

: WO jido Zhang Dong.

mingzi?

B
A
B

.52.

: W& shi Zhonggud rén. Ni shi nd gué rén?

shoubido
hén &

shdo le

gingchu
mingzi
nudnhuo

taidu

kaféi
kéxué
gongli
gaoxing

Xi0oxXi



. WO shi rén.

. WO xuéxi Hanyu.

e s

Fayin bu tai nan, Hanzi hén nan.

. Zhe shi shénme?

(2)

sha?

Zhe shi Zhongwén sha.

. Zhé shi ldosht de sha.

FrEEE

(3)

Na shi zdzhi.

z&zhi?

Na shi Yingwén zdzhi.

z&zhi?

S S

Na shi wo de zazhi.
@ %% Substitution exercises
(1) A: Nishindgudrén?
B:. W& shi Zhdnggud rén.
Meiguo Hangud
Yingguo Dégud

Ribén Fagud

(2) A: NI xuéxi shénme?

B. WO xuéxi Hanyu.



(3) A: Zhe shi shénme shua?

B: Zhé shi Yingwén zazhi.

Déwén Faweén
Zhongwén Ewén
Hanweén Riweén

(4) A: Na shi shéi de sha?
B. Na shi Wang ldoshi de shu.

ta
Zhang ldosht
woO péngyou
{gﬁ R RIE Express yourself
A 5 BA, RFIJIXiE, REHLFTRK

M, RFMRAE, KA, ZFEA, thF 3 EE,
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Di g ke N chi shénme

% i (NI A

B i 5 kewen

(FE#LZE In a classroom)
L f R 4R & IRL L AR

Maike:  Zhongwu ni qu  nar  chi fan?

B W &K £ R,
Mdli: W qu shitang.

(&% In a dining hall)
Ex: A HA?

Maike: Ni chi shénme?

0w vh 4k

Mali:  wWe chi mantou.

" AR Z LAY
Maike: Ni yado ji ge?

. 56 -



B .
Mali

£ =
Maike:

B m:
Mali -

£
Marike :

B .
Mali

£
Marike :

B k57 Shengei O New Words

— o AR L 7

Yi ge.

Ni chi ma?

Kok, K vh KA, Mk B A 47

mifan. NI hé

Bu chi,

woO chi

shénme?

H B — B BEK G AR B G

Wo yao yi wan jidan  tang.

KB, & B HE,

Bu he,

wo hé

pijid.

X Z A7
Zhexié shi shénme?

NT

hé ma?

X AT, XA T, R @E

Zhe shi

¥

A
L&

AR

T

2

X

b

> W

jidozi,

(%)
(8
(%)
(%)
(#)
(%)

zhe shi  baozi,

zhongw
chi

fan
shitang
mantou
mifan

mi

yao

ge

na shi miantido.

noon

10 eat

meal

dining hall

manton ( steamed bun)

steamed rice

rice

to want; {o desire

(a classifier basically used before

nouns without a special classifier

.57 -



of their own)

9. A% (%) wan howl

10. X & (%) fidan egn
3—’% (&) i hen; cock; chicken
Ky (%) dan eap

11. # (#) tang soup

12. V-?‘ ] (£) pijid beer
] (%) jit alcoholic drink; spirits

13, iX &b () zhexié these
=2 (D) xié (classifier) some
— ik yixié some; a few; a little
AR 2 (1) nNaxié those

14. X F (4) jidozi Jiaozi (dumpling)

15. &F (%) bdozi baozi

16. ¥ % (&) midntido noodle

%8 Zhudnming Proper Name
L TR Mali Mary

B ;15 Zhoshi

B93A  The modulations of “—"

Bom “—" WAERE S, ERMA. BEEULESmat, B,
= MEAEREREEETHAERRE, ‘“— FENETRERE—. =, =&
B, “—" BEEEIE, “—7 FEMETRBNAEN, ‘—" EREA. fim.

”

The basic tone of the numeral “—” is the 1st tone. When read alone, or in

counting or calling out numbers, its basic tone is used.

”

The tone of “—
. 58 -

may vary with the tones of the syllable that comes after it: if pre-



ceded by the 1st, 2nd or the 3rd tones, “—” is pronounced as the 4th tone; if it is

preceded by a 4th tone, it is pronounced as the 2nd tone, e. g.
yiban yi yudn yi bén yi gé

yishi yi nidn yi didn yi jian
EXeI‘CiSeS ................................................... @

(1) ¥E P Pronunciations and tones

£ 4:5) Lianxi

iEE Phonetics

téu shdu bi ydn kou
i ya nid yang gdu
fan cai qud cha nai
rou dan tdng yan jit
mantou ndnshou bdozi pdozi

jidan gixian shdbdo shu bao

da ché da che nali nali

(2) ZEF5%EE  Multisyllablic liaison
chi mantou chi mianbao chi mifan chi jidozi chi baozi

hé kaféi hé niandi hé pijiu hé cha hé suanndi

(3) “ —" BYZ5H Modulations of “—”"

yi féng yi tian yi zhang yi shudng
yi céng yi hui yi jié yi nidn
yi bén yi bi yi kdu yi didn
yi ge yi ke yi jian yi pian

(4) “A” WA  Modulations of “ AN”
bu chi bu hé bu shud bu dud bu suan
bu lai bu xing bu téng - bu néng bu tidn
. 59.



bu madi bu léng bu dda bu hdo bu xido

bu mai bu qu bu pa bu zud bu e
(5) #7 The neutral tone

daozi chazi shdozi kuaizi jianzi qidnzi

wuzi zhudzi  vyizi guizi xiangzi  hézi

(6) AIFEFERC  Collocations of tones

fangjian mingtian nianging gudjia
mingnidn huida tongxué liuxué
niandi pijit youyodng ménkdu
youpio bd yao cidai xiguan
biéde péngyou juéde mafan

iﬁ 1A%  Read and learn

ARk vee T LR vEEA LT
Btz BA RS BB BGERD
Ham  AHaH HaA HaEBE H2EF

%3:: [ & EJfE Answer the following questions

(1) Ni gu ndr cht fan?
(2) NI chi shénme?

(3) NI chi ji ge mantou?
(4) NI hé shénme?

(5) Ni hé shénme tang?

(6) NI yao shénme pijit?

N
-

4 = £1E  Complete the following dialogues
P 2

s

?

. W0 qu shitang chi fan.

8 = >



. Zhé shi mdntou.

Na& shi bdozi.

Naxié shi jidozi.

W& chi mdntou.

W& chi yi ge. NI chi ma?

, wo chi . Ni hé tang ma?

He. WO yao yi ge jidantang. Ni hé shéme?
: WO bu hé . WO hé

S - A A A
~

EE 0%  What's this

A: XEZHA?
B: 3‘17% o
TR ]
(*Eg:" 'ix ‘0"“"
T N
®=F V-7 P 143 i
kuaizi wdn shi cidian dianndo

chopstick bowl book dictionary computer

MR wA ZER FR
sdn giché dianshi [Uyinji shouji
umbrelle car TV recorder  mobile phore

<61



Express yourself

K
R
o
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, vt KR,

v
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ik, RBA
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Di ba ke Pinggud vyi jin dudshao gidn

5O\ i PR %4

= BRI Kewén O

(A SEKRE:----- A was buying fruit. .. )

N7 mdi shénme?

B: ;:7K%o$%”ﬁ 2779‘ @(%?
mai

i shuigud. Pinggud vyi jin dudshao gian?

Azf—iko

San kuai.

B:. = 3?7 Kt T, & 3} &Lve,

San kudi? Tai gui le. Liéng kudi wu ba.

AR Z LY

NI ydo i fin?

B:ﬁ“ ﬁ.ﬁ’o’

WO m

!

O« 7/

I wa jin.



A B & R 6y 7

Hai ydo biéde ma?

B: %+ &4 &£°7

Juzi  zénme mai?
A: W O,

Liang kudi.

B:%‘ S| ﬁo"% ?9‘ é%(‘?

Ydo lidng jin. Yigong dudshao qgidn?

Ar — kX 3k 2 (£), K%+ ke,

Yigong shilid kuai wd (mao). Ni géi shilit kudi ba.

B: éé\ 'ﬁ: é&o
Géi ni qgidn.

A: X & 2+, KB =+,

Zhé shi wushi, zhd&o nin sanshisi kudi.

E H:ii] Shéngei

1. % (sh) mdi to buy

2. KR (%) shuigud fruit

3. ER (%) pinggud apple

4. Jr (&) jin jin. a weight unit in China
NI (HD) gongjin kilogram

5. (J%) gui expensive

6. T @ilip) le ( modal particle)

7. 7L (B ba (a particle used at the end of a



10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

E B Zhushi € Notes

% ()
32 (%)

%Y (Hl)

#) #9 (%)
¥ (%)
E 4 (%)
& ()

# (%0)
— X ()
% (zh)
&, (3h)

dudshao
dud

shdo

kuai (yudn)
jido (mdo)
fen

hai

biéde

jazi

zénme

mai

lidng
yigong

géi

zhdo

++I@  The modal particle “ /1"

FREOR, WEIIES. Biln.

The modal particle “P2” may express a tone of demand, request or talking over

sentence, implying soliciting

sh.’s advice, suggestion, requst
oz; mild command)

how much, how many

many; a lot of

few; little; less

kuai (yuan), a basic money

unit in China

jiao (mao) , equal to 10% of

one kuai

Jen, equal to 1% of one kuai

also; in addition; still
other

orange

how

to sell

two

altogether

to give

to give change
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something, e. g.

(1) XRXT, =%z,
(2) &&=+ =3re,

) “2 + BIR” - (liang) + &1

“2 + classifier” is read as “lidng + classifier” , e. g.

RO &5 HAA # B
* A% Sk * /A * —§

20 i 2 voyin

Phonetics

WEE (2) Word stress (2)
EAFTULNZEYRE, AIEFRSUERE—ET L, .

In multisyllablic words the stress usually falls on the last syllable, e. g.

tushugudn liixuéshéng féijichang hudchézhan

Exercises ................................................... @

(1) ¥EFHHE Pronunciations and tones

#:3] Lianxi ©

F s .
(1) i&  Phonetics

sha bén zhi bi dao
zhud yi cha béi bdo
hua huar zZi bdo xin
Xié waQ yi mado bido
danxin tdn xin chiténg shitdng
téudéng téu téng dongci téngshi

(2) FA#¥E Collocations of and tones
Beéijing méi tian h&ochi wdadncan



yigian ylyan k&néng Iixing

fuddo xizdo kduyU keéyi
ctise h&okan zényang wufan
mugin xihuan jigjie ydnjing

(3) JLAk#] The retroflex syllables

xidohair hdowanr méi shir lidotiGnr
yididnr yixiar yihuir yikudir

youdidnr chang ger yanjingr mingpair
qu ndr qu nar z4i nar zQi zher

(4) %7 The neutral tones

gdo de di de nan de nd de
bai de héng de I de rénao
yueliang bénzi jidozi zhuozi

(5) 2% % Multisyllablic liaison
bk

litxuéshéng tushagudn féijichdng
hudchézhan chuzlché dashigudn
zUgiuchdng dianyingyuan yundonghui
taijiquan hudzhuangpin xidochidian
tai gui le tai suan le tai 1o le
tai tidn le tdi xidn le tai you le
tdi pang le tdi yudn le tai lei le
tdi kuan le tai Iéng le taire le

{23 ANiE  Read and learn

XFER kA% Sk KT KRR keT
SeB S0F BYA B¥EE SYEN
£ E% L% Fovk, il i g L,
7T FE %S B Fvf, %802

.67 -



SEHE1E  Complete the following dialogues

"
()
N—

(2)

>

: Yigong

FErFEEE FPEEFET

. NI mdi shénme?

Ni mdi dudshao?

Hai yao biéde ma?

7

WO mdi jazi. Yi jin dudshao gian?

W& mdi wu jin. Yigdong dudshao qidn?

7

. Ba ydo. Xiexie!

xigud

watermelon

. B

cdoméi

strawberry
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Di jit ke W6 hudn  rénminbi

55 L iR &R BARK T

L. TH & X BFEIE, R X R E£?
Mali: Xiawl wo qu tashdgudn, ni qu bu qu?
% . E R E,RE XK BIT B A
Maike : W bd qu. WS yao qu yinhdng huan gidn.

(ZEHE4EEFTHE  Changing money in Bank of China)

= &, DR, ROB AR
Maike: Xiojie, wo& huan gian.
Ra kakue

BEL R BB A &Y
yingyéyuan: Nin huén shénme qidn?
£ % & B ARKT,
Maike : W& huan  rénminbi.

' W A B %07
yingyéyudn: Huan dudshao?

.70 -



E
Maike

' W A

yingyéyudn:

£ R
Maike

g W A

yingyéyudn:

E H: 6] Shéngci €

1. T
+F

6. & N
7. NE. P
A K,

— B £,

Er b&i mé&iyudn.
iH F —4JL
Qing déng  yihuir

CHE & &
Qing shushu.

ST o ik

Dui le. Xiexie!

FEA!

BU kegil

xiawU

shangwut
tushigudn
yQo

hudn
xidojie
yingyeyudn
rénminbi
rénmin

bai

gian

wan

A,

Xiansheng, gé&i nin gidn.

% 1 B

afternoon

morning

library

to want to; to wish to
to change; to exchange
miss

shop employees
Renminbi; RMB
people

hundred

thousand

ten thousand

c 71



9. £7L (%) mé&iyudn US dollar

b (%) gdingbi Hong Kong dollar
H 7T (%) riyudn Japanese yen
BR 7T (%) duyudn Euro

10. & (3h) déng to wait

1. —&JL (% . BD yihuir a little while

12. 24 (4) xiGnsheng Mr. ; sir

13. %% (Bh) shu to count

E ‘Ifﬁ Zhl\JSh\' * Notes ...................................................... p

) &4, NE Mr., Miss
“Her” BT MERIFRIE, /MHE” BXRIELERIFRIE

“4=H” is used to address a man and “/MH” to a young unmarried woman.

¥+ /NE/5%4%  Family name + /NB/ &4
E — AL
S R > KAEE

EE -2

It means “Please wait for a little while/a moment. ”

m EE YUyin © Phonetics

SASHRERE: —RERT, WA =SFEDE, FEIEEEF (B
A=), RS- EFEFRE R EA SR, EEE=E, Fln:
When three 3rd tones appear in a row, normally the first two are pronounced as

the 2nd tone; the third remains unchanged (or change into a half-3rd tone). When
.72.



the first word is emphasized or when it is followed by a pause, it is pronounced in the

half third-tone. Examples:
EHEERA, (BT M CET BEIA, KT kS
BAGF o (R RS, R BT, 7 B )

%3] Lianxi

D s

(1)

(2)

(3)

(4)

Phonetics

W WEE  Pronunciations and tones

Exercises cececceereccncieeenns

v

shang xid hui guo ai

lGi qu jin cha hudn

ting shud da xié yi

jidng jié wen da lian

hudn qgidn fan gian meiyudn meéi nidn
xiansheng shan shang keqi kéqi
duihudn tuihuan yiban yiban

ZEH%EL  Multisyllablic liaison

ydu shihou qu yinhdang
qu shangdian mai dongxi
wubdi yudn zhdanldngudn
kai wanxido méi guanxi

“A7 BZJE The mudulations of “ A"
bu shud bu dud bu néng
bu hdo bu mai bua jie
FBEE$EE  Collocations of tones
dianché midnbao dashéng

fuxi kewén lianxi

huan méiyudn
zhdo lingqgidn
hén hdokan

yOu yisi

bu lai

bu xie

- didndéng

wenti
.73,



Hanyu waiyd zhell nali

guixing yundong yanhui kan bing

yueliang pidoliang xiexie daifu

2 1A% Read and learn

(1) &4k %2, L 2 ARAN # 4 42 )T
-5 =% =% £% ] ANF
ARTFH ARTF ZMEZTH

(2)

ol

H 7,%45:!— ’ &%‘ﬁé&o

BT L 487

. KB EFHAHART,

EE AU M, SRR, R,

. Xﬂ_To i%i%!
: REAN

@ %H£LiE  Complete the dialogues

(1) A: Nin huan shénme qidn?

(2)

(3)

.74 .

B:

= >

T e

A. Qing déng yihuir--- G&i nin gidan.
B:
A. Bl keqi!

!

?

. BU qu, wd qu yinhdng.

b

WO huan rénminbi.

b

. Xiéxie!



4 R EE3RIE Express yourself

ZmWEARERLBRIE, XL, A&, REBIRTRE, 4748

DR BB LR, B, BAEBEAHART,

iN=F Learn to write
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Di shi ke Ta zhu nar

4 R P AE AR L

B i e Kewen O Text

=3
=/nRA

LI Changhao:

=
H R

zhiyudn:

*= 8%

Li Changhao:

BR&

zhiyudn:

*= B

L7 Changhdo:

R &

zhiyudn:

.76 -

wOE, XA HaE B
Qingweén, zhe shi bangongshi ma?

Ao FOHE?

Shi. Ni zhdo shéi?

I R AED? R ALY FAE,

Wang ldoshi zai ma? W6 shi ta de xuésheng.

Ta ba zai. Ta zdi jid ne.

f AE ARILY

Ta zhu  ndar?

P fE +ANH— 11, 5 B 5 £6 0 1,

Ta zhu shiba l6u yi mén, fangjian hao shi liu ling yao.



F B

LT Changhdo:

BRO&

zhiyudn:

*F BA
LT Changhdo:
ROR

zhiyudn:

F BiF

Li Changhdo:

R &R

zhiyudn:

E H: i8] Shéngci

1. Jrm
I
2. RN

& Jmil o ) w18 5 DY

Nin zhiddo td de dianhud hdomd& ma?

o 8,629 3 1 074,

Zhiddo, liu er jii san ydo ling qi si.

o b9 FH 5 R %7

Ta de shoéuji haomd shi dudshao?

A

Fnif
BU zhiddo.

A 1

Xiexie min.

NS
Bad keqi.

New Words
£ (Z) bangongshi  office
() bangong to work (in an office)
(2) zhiyudn employee; office worker
(sh) zhdo to look for

(#h, fr) zd4i

(%, #) jia

to be in/at; in; at

home; (a classifier for a family,
company, shop, etc. )

(B ne (a modal particle used at the end of a
declarative sentence to indicate the

continuation of an action or situation)

.77 -



7. 41£ (F) zhd to live

8. (%) l6u building

9. 17 . (%) mén door; gate

10. 5 |9] (%) fangjian room

11. 'g‘ () hao number

12. 4mid (&) zhidao - to know

13. ¥, 1% (%) dianhua telephone
, (%) dian electricity
3 (%) hud words; speech

14. 5 (44) haomd number

15. X (0) (%) ling zero

16. F#L (%) shouji mobile phone
F (%) shéu hand

%£4& Zhudnming Proper Name
Eg5 % LT Changhao Lee Changho (name of a Korean)

E ‘Ijiﬁ Zhush\l * Notes ...................................................... p

(..u) &5 Excuse me.

A ST AR I R e I, e ?7”
When we ask a stranger about something, we usually begin with “iF[a], ------ ?”

(:) M EESRIE He is at home.

“UET RTERRIAAIRE, Rl EMIESUBRMINEL,
“WE” is used at the tail of an indicative sentence to express an affirmative tone a-

bout a fact.
.78 -



& you

BAFRARIE “IR” MR 200, 54,
A term of respect the pronoun “f&”, e.g. “HEIf, &HiF.”

L o7 zero

WiEE “ling”, WFEME “F (0)",

In Chinese this is pronounced as “ling”, and written as & (O).

Bl iz vofs

kﬁkﬁigﬁ];miﬁﬁ The word order of Chinese sentence

DUESA BN EMEAEL, EFEIUERN EEEETE

PLEMA T EE. BB, 215, BF. WE. AMEEAMRSHN. &
F—R FIETERT, EIEEE. BB EBRS AEIE, IR DR K ER
4y, RIBBMSIASRE AR, IMERESRSIE AL, U EshE S
AR, EBMAEA IR FIEMERRL, B EM. Fln.

There are no morphological changes in the strict sense in Chinese; the word order
is the main grammatical constituent of the language.

Chinese sentences are made up of six elements: subject, predicate, object, at-
tributive, adverbial and complement. The grammatical order of a sentence is, normal-
ly, that a subject precedes a predicate. The predicate is usually a verb. An object is an
element attached to the predicate. An adverbial modifies a verb or adjective. A com-
plement normally follows a verb or an adjective and further illustrates the verb or the
adjective. An attributive is placed before a nominal noun and an object, functioning as

a modifier. For example;

.79 .



|
BiE (P)
B (V) +% (0) /

E + 44 RiE&E+3h+4h+E+E (0) /7 B
E::0. TFE O£ AT,
& % AR,
XiE AR X

#iA181E A The sentence with a verb as its predicate

SRR TE E AT SRR E R . TR

A sentence with a verb as its predicate is one in which the verb is the main ele-

ment of the predicate. The grammatical order is:

EiE o+ WE () + EE
Subject + Predicate(Verb) + Object

(1) &% 3 &,

(2) HrL KR,

(3) EXIFAET A,

(4) AAREAPBE,
. 80 -



(...:““:) ERYIEE  How to read numbers

SEFHBTNBRLOARIERE, REREZO0HFE, BE—A— i
BT Bl BiES. 1185, RS RESS,

In reading a cardinal number, no matter how many digits there are, they are read
out one by one. For example, telephone numbers, house numbers, passport num-
bers, car numbers, etc.

6 2 3 1 0 8 9 4
it er san vydo ling ba jiu s
18 # 4 1 8 %
shiba l6u si mén ba hao

) SRR “—" WHIRE “vao”, Flm.

—" is often read as “y@0”, e. g

181 ¥ —— ydo ba ydo hao

SR T B “er”, REBEERL “liang” . BI4n.

" is read as “er”, and cannot be read as “liing”, e. g

212 & —— eérvydo ér hdo

) HFEMBFESFIES . fln.

Identical numbers are read out one by one, e. g
660041125 —— iU liuling Iing si yao ydo ér hao
WRSHER: “JLS?7” SE “--SBILEZL?” fln.

When inquiring about numbers, we say “JL 5" or “--- S RE%Z/>?”

NT zhi ji hao?

NI de dianhud hadomd shi dudshao?

.81



#:.3] Lianxi

AL i 2
an=

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

.82 .

Phonetics
HEZ WEE  Pronunciations and tones
du shu tdshu jie sha xi¢ shi
gido mén jido rén bu ké bu ke
keqi kéqi bugud bl guod
JLAE#  The retroflex syllables
yididnr yixiar chadianr youdidnr
zhu nar zhu zher pdangbianr hdo didnr
“—” B7A5JE The modulations of “—"
yi zhi yi bdo yi ba yi wdn
yi ke yi jian yi ci yi pian
27  The neutral tone
bizi s@ngzi  duzi kuzi qunzi béizi bénzi
leima leila € ma ele ké ma kéle léng le
dongle xidole sh&ole dudle pdole kile  xido le
=745 The modulations of the 3rd tone
ging hé ni ting kénéng hén téng
hdo léng hdo dong meéih&o shoubido
hén da képd hén man h&okan
HFPERL  Multisyllablic liaison
Ji shéngci xié¢ Hanzi du kewén
ting luyin ting yinyué zud lianxi
qu shangdidn madi dongxi kan dianying
kan dianshi dd wdnggiu 1 zdqid



(7) FE¥EES  Collocations of tones

xiansheng glniang gdnjing gingchu
shénme shihou liGngkuai mingzi
nimen women z8oshang wdnshang
zhége difang zhéme pidoliang
;?; A& Read and leamn

K27 & F F A &P REE

ER B FAL BERY BENKE EHARNE

K Fnil AR Jm it H e 38 R nih Fnit G

‘%‘g} EZ e Answer the following questions

(1) NI shi lixuéshéng ma?

(2) NI xuéxi shénme?

(3) Ni zhu nar?

(4) Ni zhu dudshao hao?

(5) Ni de shouji haomd shi dudshao?

B EEFIE Express yourself

o EXEIFAE18 117601 5, #FK ) w152 62931074,
.83
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- EBA: 114
. ’ Difect’o;fy inquiries

Kﬁ‘@iﬁ:_lw: -

Fire

3 Some useful telephone numbe

Poliee
‘ %ﬁ%ﬁlw

Fisstad




Di  shiyi

ke W&men dou shi lixuéshéng

5+ — i RAVARAZ G F 4

B i Kewén

(HBABK N BEHE

president. . . )

.

misha:

B K

xidozhdng:

EE i

Wadng jidoshou:

. 86 -

......................................................

K AEMNB T, X 22 T HIL,
W¢o xian jieshao yixiar, zhé wei shi Wdng jidoshou.
X &L ’RK,
Zhe shi Ma xidozhdng.

ki B, T OEKIZ,

Hudnying nin, Wang jidoshou.

5

Xiéxie!

(Z) RNV|EEELE

R 2 GF4E 57

Ni shi liixuéshéng ma?

P
Shi.



R E,
Aidéhud:

*x BE

LT Changhao:

%,
Aidéhud:

*x B%

LT Changhao:

B 1@ ®,
Aidéhuad:

x BF

LT Changhao:

FLH 2 GFE B9

Ludladn yé shi liixuéshéng ma?

Wb 2 Gxr A, RAT B E G4

Ta yé& shi lidxuéshéng. Women dou shi liuxuéshéng.

K AR A E 5 LA E BFE DY

Zhang Déng hé Tién Fang y& dou shi liuxuéshéng ma?

R, AT/ R 2 GFAE, ] A 2

BU, tdmen lid bu shi liuxuéshéng. Tamen dou shi

TE  FiE,

Zhonggud xuésheng.

(=) RtL2REAG
2 PEH A G?

Ta shi Zhongguo rén ma?

P
Shi.

R FE OAD?

Ni y& shi Zhonggud rén ma?

R, R A FHE A

Bu shi. W& shi Hangud rén.

L N

Dui bu q.

% A4

Méi shénme.

.87



E H: 1) Shéngei € New Words

------------------------------------------

1. #b —'1’1 () mishd secretary
2. % (Al xian first
3. N4 (#)  jieshao to introduce
4, —TFJL (B yixiar (‘a number measure word used after a
verb to indicate one action or one try)
5. % (#f)  wel (a classifier used before people )
6. X (%)  jidoshou professor
7. &K (%) xidozhdng  president; principal
8. R (zh)  hudnying to welcome; to greet
9. ¥ A (4) lidxuéshéng overseas student
9 %:’-z' (#h)  lidxué to study abroad
10. A (& yé also; too; either
11. &AM (/%)  wdomen we; us
ARAT (ft)  nimen you (pl.)
LA (/%)  tamen they; them
12. &R (El)  dou all; both
13. H= (%) hé and
14. 4% (o lia two
15. 4% (%)  xuésheng student
16. 4 méi shénme  do not matter; never to mind

t&

Proper Names

Ma&

Ma (a family name of Chinese)

2. |5 Tidn FGng Tian Fang ( name of a Chinese
g

3. ¥ = Ludlan Roland

4, % ’,‘?,t 5‘1)9 Aidéhud Edward



B 15 zhaosh ©
BENB—TIL

i

It means “First please allow me to introduce...”.

m B Yufd © Grammar

{—) B4l (1) - Ag?  Interrogation (1): Yes/No questions with -« ng?”

TFERRR A BN bR BRI BB g7, A RRDGE R AR R AT
A yes/no question is formed by adding the inquisitive modal particle “M&”

to the end of an indicative sentence.
A: RAEFEAG?

: R (RATEA)

: ARAEEIFG?

AR, RAFE,

: AATERR G F D7
HAVER A G F &,

FEFEET

() #£iE  Adverbial

A A 25 R BT T AU Lo MAREE . BIIA) . TR AR SR AT LAVEARTE
The modifying elements before a verb and adjective are called adverbials. Ad-

verbs, adjectives, etc. , can function as adverbials, e.g.
(1) EEWIBERLT
(2) RFMEHE,
(3) EHEIRKRAE,

(=) 8l3@ “4” #0 “#”  The adverbs “t” (also) and “#{” (all, both)

Bl <t AR RAESRISIE AR, 7R ERE
The adverbs “H1” and “#B” are placed before verbs and adjectives and function
.89-



as adverbials.

(D) (RAREFE,)) BWLEGFA,
(BFAREZEFAE,)) RKELFTAGFA,
AEEL: * LW EGF A,

() (RARBHE, BRLRGHE,) AAPBTAR

£,
ARE: * AL FBWARFE,

& YUyin ¢

f""’) AEE (1) Sentence stress (1)
—MaF, BE—NERAERIEABERELEEEY, NiMiEEE %
XANEIZMR R ES

In a sentence there is always an element that is more important than others to the

speaker and therefore is stressed. This stressed element is the sentence stress.
R IR, BIEEHL,
In a simple subject-predicate sentence, the predicate is stressed.
R
%’%}'ﬁc Tt

IR IR R g AR %’t‘lﬂﬁﬂ%ﬁEb&o
If the subject is an interrogative pronoun, it is stressed.
TEY
o damar

@ ARBFENET, BEERE.
If the sentence has an object, the object is stressed.
HF RXiE,
HR'ER



@ AHEilE. RENNF, —REE. REEEEL,

Normally the attributes and adverbials are stressed.

AT EA

¥im) “—" MR IR E TR E

”»”

and attributes of classifiers are not stressed.

o ag, |

The numeral “—

) ER (1) Intonation (1)

DUBTE A PR FHRAREE, HRA R F 2R R R — P EEE T L
HERARERE VSR A T R TR SRR, DOREREERSER ST
JER S R A b TR B . — Bk, BERIATETHA, R RIEEREE

There are two intonations in Chinese; the rise and the fall. The intonations are
shown in the last stressed syllable. The other unstressed or neutralised syllables after it
will rise or fall with the strssed syllable. The rise and fall of the Chinese intonations are
relative and are based on the original tones of words. Normally, the rise is used in in-

terrogative sentences, while the fall is used for indicative sentences.

RREGFED? |
RAEGEE, ) |

#i 2] Lionxi €

FXEIrCISES ceveeeeerrenerneeroasnestestissiuiccnasencrceenns @
(I) iE% Phonetics

(1) ¥EE P Pronunciations and tones

tamen da mén jidoshou jido sha
daifu taidu hushi hashi
jinglf jingl IGshi lisht

.91.



(2) £ i%EEE Multisyllablic liaison

fawuyudn
shouhudyudn
gongchéngshi
shejishi
Zhongweén rudnjian
xuésheng shitdng
gdigé kaifang
rénmin xingfu
shanming shuixiu
b&ohu hudnjing
liGojieé Zhonggud

jidgiang tudnjié

2:? iANiE Read and learn

A PN
AT e
A A%
S+ kL
HAGFE  AHELI

f§“ e Substitution exercises

.92

shoupidoyudn
liechéyudn
sheyingshi
jianzhushi
Han-Ying cididn
xinhud shadian
fanréng fugidng
meéihdo lixidng
féngjing meili
fazhan fing
xuéxi Hanyu

zéngjin youyi

R HF R
RIS %
E S e
73K %
AR AR R

#hFE A1

XR
¥E
gz %24
el
T

oA w N e

Supplementary words

daifu doctor
hushi nurse
jinglt manager
lushi lawyer
jizhé

reporter




(1) A: RE2GFAL?

X )7 ¥
Iz P2 %14
%H; ' G
(2) A: Mo % B kD9
B: #AbZEFE, NHLZEFA,
AL E B
4 AR
k% 2k )
(3) A: &@»f&ﬂ"—%?
B: X2, (R ZZF,)
iz B
%5 T
o s

(4) A: b2 FEAD?
B: 2:7%0 (&Z:f%qjko)

.93.



* B *

h 15 H
B A & KA

fid Bl ZE)& Answer the following questions

Bl: A:. REFEAS?
B: 7}% &ﬂié‘%’g/&o

(1) A: RAXBEAD?

B. : .
(2) A: RAEZIFG?

B: ; 5
(3) A: WH2GF A

B. : 0
(4) A: 4R# T %iEDT

B. 6
(5) A: ARATEGE PR L IFG?

B. , o

Bl: A: RAZLITS?
B: &,
A: HbZE)FG?
B: #u2 )T,
A: foRHIZGT



>
9

B: M 2 #a%,

(2)

T
~

(3)

© > W =

RALRZTEFL,

(4) A: REEAKRKD?

© > = >

RABIBEE KK,

(5) A: HATEZE )T

FrE
(o)

EATLAZZIT

(6) A: fRINARAZITG?

© > T >

: &’&J}%}fﬁ yFﬁ o

© A “#” MEAF Rewrite the following sentences with “#f”

Bl: w2 BFAE, RLREFE, - RMNHAGF AL,

.95.



(1) ZAREGFE, BWLEZGFL,

—

(2) RAEAATEA, BFL2FEA,

—>

(3) AL, HELEEZITF,

—

(4) EERAKXR, BBLEIRKX,

—

(5) HZHIR, A ZHIR,

—

(6) HeRAEIR, MR A AR AE)T,

—

7 BEEFRIE  Express yourself

HRAVIF! RENAB—TIL, &7 , A, REBF
4 X5 Z , BRAZ A, HZ BA, i 2%

FA . BAVERF 3T E
XHAEZPEA, KA, el |F, 1EE T EE, KN
FRAIF AL

8 ZHf] Construct sentences
Bl: BF42 1 £ H > RNEFLGFE,
() £ &H X BR A

(2) "G ZWF £ K &
(3) &2 BRK # 5

(4) & FA2 % 22 +TH
(5) # * HM GF4E £

.96 -



d

(6) KX REE H 4545

BN = Learn to write

9

.97.
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Di shi’ér ke NT  zdi ndar XUéxi

O N W PN

B i kKewén ©

( _) 1IJ\EMBJL"-E_F-A SINE

A: AR JE RIL 53] GEY

Ni zai ndr xuéxi Hanyu?

B: /E jt:‘?’: 'iﬂ—g k'}?o
Zai B&ifing Yiyan Daxué.

A ARAT B 2T & A FRT

Nimen de I&oshi zénmeyang?

B. 1R 47!

Hén hdo!

A. AR AR 3] B M Y

NI juéde xuéxi Hanyd nan ma?

B: & AT & R KX, o Fo 3L LI 55,
WO juéde yufd bda tai ndn. Ting hé shud yé bijiao roéngyi,
.08 .



1252 3 Fo 5 1R 3,

danshi dd hé xié hén ndan.

(D) MM

Ar R B EMAB —TFTIL, X 42 & ¥ AF, £
W3O géi nimen jieshao  yixiar,  zhe wei shi xin téongxué, shi

& W R E,

wo de téngwd.

B. 4k £ AR A~ 3E 2259

NI zai nd ge ban xuéxi?
c.: 21 0 3 3£,

Zai yao ling san ban.

B: ARAT #9 27 & 7

Nimen de Idoshi shi shéi?

C: HAT 89 ZIF 2 4k EIF,

Women de ldoshi shi Lin |doshi.

= /1: 7 Shéngel - New Words

1. &2 (%) yuydan language

2. K '? () daxué university

3. B4 (D zénmeyang how; what about
4. AT (5h) juéde to feel; to think
5. &% () yufd grammar

6. T (&) ting to listen

7. Fu (%) hé and



8. kb i’f‘k (§. 3h) bijido relatively; to compare

9. 5% (E) réngyi easy

10. % () da e

11. 5 (3h) L to write

12. /2% (i%) danshi but

13. 4 (M gei to; for

14. #F ) Xin new

15. B % (%) téngxué classmate; schoolmate
16. Bl & (%) tongwu roommate

17. 3L (%) bdn class

4 Zhudnming Proper Names

1. A FBETRF Bé&ijing YUydn Beijing Language and Culture
Daxué University
2. M Lin Lin (a family name of Chinese)

E i%.i‘zi;- yde @ Grammar ................................................

B4l (2) REARA
Interrogation (2): questions with interrogative pronouns

RAgEEARIE T “Har. “BRT. “BRJL (BRED T, “BAT. “BaR”.
L7, ‘207 ERBAFE—-BEEEYSEE.

Questions with interrogative pronouns, sometimes called wh-questions, refer to

”

the questions with “who”, “what”, “where”, “how”, “how many”, etc. This
type of sentences is used to ask for some specific information.
(1) A: MRAEFRILY?
B: #MEET X F T,
. 100 -



R AAREA?

: RAMERA,

. WP HEmWY?

: AP B,

ARATT 6 £ )T 237

ﬁﬂ']%%’ﬁ%%%ﬂ‘ﬁo

Yl S oA

&%2&%0

s RERAEANSKRFE LT

: R ﬁﬁAk%&ﬁ
ERE: BRTH “BRdm + 7 2] BRI A Ah, S 18] A A BN BE N

‘T, AU+ AREEEE A7

Note: Interrogative sentences cannot take “MZ” at the end except those formed with

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

W?’F“’F:>F¢>F >

“declarative sentences +154”. For example, it is wrong to say “/REMPE AL?”

{:—) EIEFLBNE “B”  The attributive and the structural particle “[”

2 1A s A R TR A B TR T B 1 . EIRRIE R R B AIRE . EEAER
AP BAEA AT, fEA)F B T EE SRR, Biln.

The modifiers of nouns and nominal phrases are called attributes. The function of
an attribute is to modify and define. In a phrase the attribute is placed in front of the

noun; in a sentence before the subject or the object, e. g.
(1) #egE)F  &KHRE BWHRF
(2) A: HEEMRGEIF?
B: X#9EFZEHIF,
(3) WABTWHEF,
(4) XEZEFBIEPH,
SiMEhE W7 BREEIERD, REIBENERrE. Gl

The structural particle “#)” is placed immediately after the attribute.
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It is the formal indicator of the attribute.

o,

O ZiAgRIAEEE, FRRERBHTE. BRI, B “K”,
fian .

When a noun or pronoun is used as an attribute to define, or to show possession

and subordination, the particle “[]” is added, e. g.
Revh MeiR RWOAT BHEEOE RI0LT

Q@ BAAAE (R +IBAIR) fEEIER, EIERTEM “M”, Flm.

When an adjectival phrase (very + adj. ) is used as the attribute, the particle
“W)” is added, e. g.

REGAE  REHEN  REHAR  RAHAT

Q@ HBHE, EESTOEZ RGN 0", G

Sometimes the structural particle “f]” is not added between the attribute and the

centre-word, e. g.

B R R e R E

ﬁiﬂ “YE” # “%48”  The preposition “¥E” and “%5”
i) “AE” I EACFTREIRESRIEITE , FRSEIT MR AR . BN

The preposition “FE” together with a location word and placed before a predicate

verb, tells the place where an act occurred, e. g.
(1) RELTETKEFT,

(2) Hfe+A4E,

A,
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i) 7 FoRBFAT NI R Bz AR E . Bl

The preposition “%5” indicates the receiver or benificiary of an action, e. g.
(1) SEAB—T, ZRERE,

(2) T, #BEEITEiE,

{ ) Phonetics

GJEEE (2) The sentence stress (2)

@ sein—WEESE, MAWDRA 0 ATERE. Hi.

Attributes are usually stressed while the structural particle is never stressed, e. g.
EHIFA BRAVBG LI

AR AL S,

SHrEREMRIE, BhiAJE A EIER, MAREEMS RN AN ER
B, AR, flm:
When a preposition-object phrase functions as an attribute, and the verb takes an

object, both objects are stressed, e. g.

REBTREED RE
RERMAB—A A

‘EE'?H (2) Intonation (2)

Feag e, AARR, BERCRIEDE, AR, Bl
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The pitch for wh-questions is relatively high; the interrogative pronouns are

stressed and the falling tone is used at the end of the sentence.

e Hae |
KES'RE, )

T e TSR @

(1) #$E P Pronunciations and tones

23] Lianxi ¢

iZE Phonetics

tongwu dongwu daxué da xué
juéde quédidan ylydn yuydn
bijido biydo yufd yi &
bangong l6u jidoxué l6éu gongyu léu sushé l6u

(2) BEE Read out the following phrases

4% F 4 2 ) reAt 4 B H 4
GRE2H FIE2H  BEE2H BBELH
AR AR i Y3 g HHRELLE
2 IF ey TR 6 7 ZaegiE RGELRSE
24+ 4 F3JiEF ¥ 3 X5 55 #iE
ETE AR EFR EiETRF
B R % 4 ) % B % ) 4 %
LA & L BX&E  #HLEE
#E F ERF MEE B E
’EA RBRF % EX=
AT 53 R 5 %o BATER
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\2 #H Substitution exercises

# FE&iE  Supplementary words

1. X% weénxué literature

2. i ¥ lisht history

3. k2 fall law

4. B jingji economics

5. AR renshi to know

6. |H jiu old (as opp. to new)
7. % Ido old (as opp. to young)

(1) A: ®REIH L2
B: £FJXE,

%% 35
L * A

Vg & %%

(2) A: RATEGEIFZH?
B: &M EIFZEIEIF,

7K Zhang Z Fang
# Xie & Gao
% Hudng *t Yé
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(3) A: RAETILF T ?
B: ﬁ’&aﬁi‘g"gkéﬁf?go

R AN 1 Al
LR -l ' R R

(4) A. BT KRFELA?

A PR A 8 22 7
BEWMIE WEET

ORI SLTES 2y

ay &k
i #5
iR F

(3) #%IAHEZ  Choose the right words to fill in the blanks

i #E B W B/ A8 M M R 4R

(1) #&A14 201 3 E

(2) #& 50 R F LB,

(3) & , ARAT :

(4) HRARANSKEF FHE?

(5) AR T

(6) RIEIFNIEMIEE 7 RIEF a3
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(7) FLAAN —TFIL, X & FA3E8 Bl %,

@ EBLUMMEMLE “B”  Supply “HY” in the proper place

(1) XRHEXEH?
(2) EAZRBIEE,
(3) MAIMAKRFERA?
(4) HATERRIRIFA
(5) BWREITFAEEEF,
(6) XZKEEHXEFEHR,

6 RIBRIL N5 FEE AL ITR 1)

Use interrogative pronouns to ask questions about the underlined parts

Bl: RMBWE, — k42852

(1) ZRIFRKEGEIF,

(2) He#y2)FZME T,

(3) HRAMEKRA,

(4) BAVFE T X35,

(5) RELTRFEF T,

(6) HAZT4,

(7) REIFXIEIEER KA,

L T A

(8) .ﬁjk.ﬁ"/]\o

(6 ZHf] Construct sentences

Bl. 9P £ £ EZEF #
— ZMHEITRRELIT, / (ZZFRKAGEIF,)
(1) # & GF4+ %3 —
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2) % #B B £ A —
3) 4 #H 25 ™ —
4) £ B £%& W ¥+ —
(5) R 42 b NE 5 —
(6) & I #H# W # —
7) EH4iE Complete the dialogues
A ?
B: &M KA,
A. ?
B: &£ FTE¥L,
A. ?
B: &K% EiE,
A: ?
B: #2wWF,
A. ?
B: MuAx AL,
A ?
B: &% FARMNZIT,
@ Rk Express yourself
#7 , HEFE, L, LR EF
A R KRR, FAVEE XFFTE, ZAeh%

TR IR, RN RIFHEIT,

XERAE, WAWE, KAFPBFALZEFAE, NAFTEF
A WATERE T FAE, RATERA XFWHFAE, RRATRR
B, ZEMAERF, WAIFMA,
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Di shisdn ke Zhé shi bu shi zhongyto

%+ =i XZRAFTH

= BRIC Kéewén ©
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: AR

(—) XPTFREFRE
(WY Atan airport )

AR BAH AT DY

NI méiydu xidngzi ma?

:ﬁuﬁoﬁ%ﬁi‘ijb%o

Yéua. WO de zdi zher ne.

KRR E, Ry £ X E?

WO de hén zhong, ni de zhdong bu zhong?

LKA B MR E, A Lok B,

Zhé ge héi de hén zhong, nd ge héng de bijido qing.

W AT R A, &8 AR OB

Ni de xidngzi hén xin, wd de hén jiu.

AR E R A M, X A E MR R

N& ge xin de shi péngyou de. Zhé ge jiu de shi wd de.



(Z) XRARHE

(fE¥FX At a customs)
fE, X®ZHE L2 AH?

Xiansheng, zhéxié héi de shi shénme dongxi?

5 ]‘i }QE —‘J.l;l—: % o
Zhé shi vyixié vydo.

: fHA 27

Shénme ydo?

T,

Zhongyado.

X &R AZ B
Zhé shi bu shi yao?

:ﬁ%%%,ﬁ%%ﬁo

Zhé bu shi yao, zhe shi chaye.

ARAFBT E R A

Na ge xiangzi li shi shénme?

AR BRAR, A WA RR, —F ®f o —

D6u shi riydngpin.  You lidng jian yifu, vyi bd yusdn hé i

i, Ak, A — K P, — KA FHEH K

ping xidngshui, hdi ydu yi bén shd, yl bén cididn, lidng zhdng

& = XX

gudngpdn hé san zhi bi.
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B 437 Shengel @

New Words

1. % (A) (. 8l) méi (ydu)  have not; not yet; did not
2. AT (%) xiangzi box; case; trunk
3. A () you to have; there be
4. iX )L (f£) zhér here
5. € (&) zhong heavy
6. Z (J¥) héi black
7. 4L () héng red
8. B (FB) aing light
9. H () ji old; used
10. 24 (%) yo medicine; drug
1. P 2 (%) zhongydo Chinese medicine
7 24 (%) Xiy &0 Western medicine
12. vt (%) chaye tea leaves
13. 2 (%) I¥ inside
14. HAs& (%) riydngpin daily necessities
15. # (&) jien (classifier) article; piece
16. Rk (%) yifu clothes
17. & (#) b (a classifier used for a tool with a
handle )
18. 4 (%) yUsdn umbrella
=5 (%) yu rain
19. #i (% . &) ping bottle
20. A 7K (%) xigngshul  perfume
K (%) shuf water
21. A B b&n (a classifier for books)
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22. 18 3 (4) cididn dictionary

23. 7K () zhang piece; sheet(for paper, drawings,etc. )
2. ®#& (%)  guangpan  CD; VCD; DVD

25. i () zhi (a classifier for pen, pencil, etc. )
26. % (2) bl pen; pencil; writing brush

B ;5 zhoshi

RE— LT
BiA B RRAEMEER, BAE =L B, X7, BT SR
o Bl

The classifier “26” indicates an uncertain amount; it is often used after “—",
“BR”, “x”, “F”, etc. Examples:
—&A —&H AR L 55 XA

EE. BiA e JRAEOE C—" EA, RRMANEIALSE.

”

Note: The classifier “#£” can only be used with “—”. It does not collocate

with other numerals.

B2 =3 vufa

Grammar ................................................ ,

) EAWERIEN: HRiAiIBIEA  How to describe and make judgements:
sentence with an adjective as the predicate

WA RWEIBE ¥ AR E AT HIR RIS . FI0.

When an adjective functions as the predicate of a sentence, we call it a sentence
with an adjective predicate. This type of sentences are used to describe or evaluate
someone, something, or a state of affairs.

(1) EIMEFRE,

(2) XFARAE,
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EHRERX (negative form ) : “AN”  +JEZF1H
(3) &K1

(4) ER AR,

(5) MAKFRE,

XA EIE S IEEZEAm &

In a sentence with an adjectival predicate, “J&” can not be inserted between the
subject and the predicate.

A * HZAMRME,

* RATE T ARARIF

WA E R EREA, WRH RN, FREREAERA MR
T A LA IR BN

Adjectives in such sentences usually take an adverb before them. If they don’t
have an adverb, the meanings of the sentences will not be descriptive. Rather, they
may imply a sense of comparison. Examples:

(1) INRFRIE,

(2) IARFHE, (RNSRFRES)

(3) INBTE, (FANMAETHES)

} E/408 (3): EERiaF  Interrogation (3): the affirmative-negative question

HEE B A E RS SRS B BUE R 1A Bl
An affirmative-negative question is one in which the affirmative and negative forms

of the main element of the predicate are paralleled, e. g.

(1) A: R REEIF? /ML) RAZT?
B: &, /R&E,

(2) A: hERE? /REREZHAT? /MREBRTRE?
B: X, /R,

(3) A: MRERE?

B: fkid=, /RIS
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{:.":.. ) “By” PiEa e -phrase

‘W7 FRERARS K7 FHEARE . KR, BEE. ShiRESEsiad s
HARE, HAEFIMS T4, WY 4 AR S A TR . Bl
“H)” -phrase is formed by attaching the particle “f#]” to a noun, pronoun, ad-
jective, verb or phrase. Its grammatical functions are equal to those of nouns, e. g.
(1) A: XHBTRIEM?
B: #&9 2 AR, B8ERG,
(2) A: XABFEHGFH?
B: R&EEM,

Ed iz voyn ©

¢ ) Phonetics

'-*-) HES (3) Word stress (3)
B WIERIRE S SRR G — T k. Blan:

The stress in a multisyllablic word mostly falls on the last syllable, e. g.

BB eSS PELE

) 18 (3) Intonations (3)
BRIV, AR, HERER, feXEsk, MREMEE, fla.

The pitch in an affirmative-negative questions is relatively high.
The affirmative part is stressed; the negative part unstressed. The falling tone is

used at the end of the sentence.
X'RREFH?
R'EREMET? )
RLRLAEF?
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#: 2] Lianxi EXErciSes  ceeeeeeerreniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii i e
f EE Phonetics

(1) ¥EHHE  Pronunciations and tones
zhongyao zhongyao xiangzi xiangzht
cidian zididn nar nar
yifu yufu yusdn yi shdn

(2) ZHF1%EEE  Multisyllablic liaison
riyongpin bixapin gongyipin
yinshuapin zhdnldnpin hudzhuangpin

(3) BAiE Read out the following phrases
—HRB —kkE  —k@d  —AAT
— A K — %% — A4 — A4
AR AN TS AR ASES
GANES W & A A+ 493 g
EoR:b) (AR % 7 &9 By
ey 18 #9 Z 8 218y
HER R PLARPL RN
o R o FARH Rk ERE
EREAL  ERERIK ERER  BRBRARD
WHIFRF HBFERE RXFERE FIERE
FIXRFES]  RERKE i RiiE THERIHKE

@ EHH Substitution exercises

#pFEHIR Supplementary words

1. & bdo bag
2. %% yudnzhubi ball-pen
3. 5% gianbf pencil
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4. IR baozhi newspaper
5. WA ditu map
6. #-F yizi chair
7. Rk bingqilin ice cream
8. Jm B/ %5 14) césud/xishoujian toilet; W. C. ; lavatory |
(1) A: XEHA?
B o iijaﬁ_éﬁ o
A: XRH2%7
B: ‘:F'%o (ﬁf%qj%o)
vt ¥ E et
7] X3
i EiEHE
r& PR AA
e 3
(2) A: RAEEZEAFAT?

B: A,

A: 9B TERE?

B: ’?R‘io

e
=kt
EEX

i

#
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(3) A: INBTAHEH?
B: 7%&%0
A ARARTRRAMH?
B: 2:7%0
A %
Fid ¥
s : R
i &K
% £
Fi 4
(4) A; EERZRZLH?
B: Z:J%o (ﬁ%x%go)
%t B GRS
Ex: > e IR
(5) A: HREREHIT?
B: io
* e
% aF
03] B
X X353
= ¥ 45
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+ 18 g
iR WH
B k£ E
x& K,
i Zwt

3 EFFEIRIES  Choose the right classifiers to fill in the blanks

R s b B RR

(1) — 4 (2) ™ &K (3) = 2 7
(4 @ HT (5) & ¥ (6) 7 &
(7) &_ A (8) /N % (9) + RIR

4 PIFESBEHFENEZYAME  Put the words in the brackets in the proper places

(1) AiX B2, ML CHDRZH, (&)
(2) ARMBRACHFEA, (#%)
(3) M A4E+TH#, B C4ED %, (4)
(4) WEEAZFEA, BRIBECEZD FEA, (&)
(5) ¥ A FJXiE, KL B FIJE, CHMD FJ &, ()
(6) # A E+H, BECHEKD KA, (&)

5 EI%G8 Answer the questions

Bl: A: MREREHRAT?

B: ﬁz:’i‘ég‘/ﬁ.o
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(1) REREZHRFE?

(2) e R mEeT

(3) RAEEHXHAT?

(4) RMHETFERE?

(5) hBRBLE?

(6) AR89 R#77

(7) AR ARvLE Q7

(8) HRBRBEI?

dt

B £1E Complete the dialogues

Bl: A: REXFARBF?
B: &EFRBERXF,

(1) A:

B: &XZ&AMKT,
(2) A:

B: & RrE%kFN,
(3) A:

B: &R&%,
(4) A:

B: & E ki,
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(5) A:

(6)

(7)

(8)

B: %Z:u%l%%iﬁo
L ¥

B: ﬁz: g‘:jﬁﬁ:o
A

B: &AF M,
A:

B: é&éﬁ%*ﬂ“m%ﬁo

D RFEXLESH AERERITRE

Use interrogative pronouns to ask questions about the underlined parts

Bl: X REMAGEIT, — BARMGZIR?

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6) i3

(7)

(8) i3

I ST AR Ao

RAZAEIPHFE,

AR FRE

W ZMKFHREK,

AR
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(9) &"B%o

(10) RA:x =+ H#,

8 FEMEifiE Describe the pictures

Bl :

A
B:
A:

FEL R

dianndo
computer

=W

shubico

mouse

s 100«

SR A4
R B
AR 47

: ﬂﬁf%i’éﬁo

aoooo

FEHL
zhuji
processor

7S
guangpan
disk

BRdr
xidnshiqi
screen

3k
chatéu
plug

foxi L
jianpdn kaiguan
keyboard switch

1A R FTERDL
chazuo ddyinji

socket printer



9 BiXF Leam to write
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Di shisi k& Ni de ché shi xin de hdishi jiu de

GRS E S R

Bl 50 KEWEN ) Text «weoevreereremremsensensensessessesses s sesses e

(—) ZE5EFD

% 27, E EF,FARL T,

Guan jingli: Wadng ldoshi, hdojiti ba jian le.

T W f) X R kP, K
Wiang lgoshi: Al Guan jingli, huanying, hudnying!

% GE: {5 F4R4F D9

Guan jingli: Nin shénti hdo ma?

T 20 R OIF, B HAR ELHT

Wang ldoshi: Hén hdo . Nin shénti z&nmeyang?

*x £I8. ,%,ﬂq}j%}j%o

Guan jingl: MAamahdha.

W RE IHE B R 9
Wang loshi: Zuijin  goéngzud mang bu mdng?
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x 223

Guan jingli:

T ZEhb.
Wiang lGoshi:

*x £,

Guan jingli:

K =, &R

Bd tai mdang, nin ne?

R %, AEIL B, B EIL H 49

Gang kai xué, yoéudidnr mang. Hé didnr shénme?

X B pE?
Cha hishi  kaféi?

B A & T

Heé béi chd ba!

(Z) ROBTERHAERIAM [

(BFHAGERS, FiRE, BFRAFE

There were too many bicycles outsides the building, Fang Tian was looking for her

bicycle after class. .. )

H %:
Tidn Fang:
B R
Zhang Dong:
H %:
Tian Fang:
R
Zhang Dong:
H %:
Tién Fang:
R
Zhang Dong:

& £ R

WO de ché ne?

R R AL BRE N

Ni de ché shi shénme ydnsé de?

% 4,

Lan de.

R EAE 67

Shi xin de hdaishi jiu de?

8,

Xin de.

v/ 7 N 6
Na liang ldn de shi bu shi ni de?
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Tidn Fang: N& liang?

S AR %,
Zhang Dong: Na liang.

B % R&E, e T, :‘fkéﬁiﬁ?’ﬁ)b%o

Tidn Fang: BU shi.  «-e-e- A, wd de ché zai nar
B /37 Shangcl O New Words  rveeevseevsresessssessesssenssnsnenns
1. 23 (%) jingl manager
2. IFA (#)  haojit (for) a long time
3. T (1) a (expressing sudden realization )
4. Lo RR (J£)  mdmahdhd  so so
5. }}%1& (#)  zuijin recently; in the near future
6. M (f@))  gdng just now; a short while ago
7. FF kai xué term begins
vin (#h)  kai to begin; to open
8. / (—) &L you(y) didnr a litile; slightly
BJU (#L) dianr ( classifier) a little
9. 31‘.7?1 (&) hdishi or
10. vk (%) kaféi coffee
11. #F (%) bai cup
12. (%) ché vehicle (bicycle, car, ete.)
BiTHE (%)  zixingché bicycle
A $ (%) qiché auto; car; bus
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}% # $ (&2 motuodché motoreyele; scooter
A1 & (%)  chdziché taxi
13. F& (%) ydnsé color
14. :'E_ (1) [o]p] blue
15. %% (&%) liang ( a classifier for vehicles)
£4& Zhudnming Proper Name
* Guadn Guan (a family name of Chinese)

B ::% zhoshi

5 i ,Rf\-U.L’I‘I‘_' a little (too) busy

“B (—) R, BrfE. BHRHER (ZHTFANENSEE)
“A (—) BJL” means “slightly ” (mostly used to refer to something unpleas-

ant. ) .
(1) &JEH (—) EILIE, I have been a little ( too) busy recently.
(2) IAEFA (—) EILK, This box is a little (too) big.

:ﬁgﬁ], E%JL%O Ah, there it is!

w7 MEEAR, RENEBEEAR. EENAENER “HET. M
BT” WEE. #lm:

The meaning of the interjection “Iff” ( “ah”) varies with the change of its tones.
When pronounced in the 4th tone it means “I see” or “Now I understand”. For exam-
ple,

M, %2& 7T, (Ah, Isee!)

ERBE R AERRARRE, FARHIA.

The modal particle “Bg” is used at the end of an indicative sentence to indicate

confirmation.
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m & YUfd €© Grammar

FiBIEIEG (1) The sentence with S-P phrase as the predicate (1)

FERFAAMEEE, WSS BRG] EEEE, Fn.
When a subject-predicate phrase functions as the predicate of the sentence and ex-

plains or describes the subject, the sentence is called a sentence with a subject -predi-

cate phrase as the predicate, e. g.
(1) A: RFKREZH?

B! ﬁ%%’?&%o
(2) A: RTAFRERE?

B: %J‘—%Z:'h‘:o

Ny

e

FiRAE4H

B iE (P)

A (4) BRI B Ree?
Interrogation (4)  Alternative questions; “... or...?”
P& A PR LA AT R MR AT PRk R B M) AU 4R ), i3 .
If there are two or more possibilities for an

answer, we use alternative questions, e. g.
(1) A: fREGFRFEGEREEH?
B: &#yF R,
(2) A: RERZZEZPARX?
B: #AKXX,

- 128 -



(3) A: BB EILH A, FiEZomE?
B: v .5 )LEveE,

(=) B4l (5): ARgEa: “--R2?”
Interrogation (5) : elliptical questions with “---Hg?”
A8 W [m) ) A T R P

The usage of elliptical questions;

@ %A L FCHERT, FRRART. Bl

Without a specific context it refers to the whereabouts of someone or something, e. g.
(1) RHGHR? (=& HEFIL?)

(2) R AFER? (=KW AFTEAETIL?)

@ A LT, 3 CERE TR, filn.
If there is a context, the reference is dependent on the context, e. g.
(1) A: XZHEHE?
B: #&#,
2 ARAR? (AL RMEET?)
. RAAH,
®AARE ALY
: RAEBRA, K7 (=h2HEA?)
: RAHARA,
;AL TAE R T
AR, BR? (=HEE57)

(2)

(3)

S S e

B YUyin @ Phonetics ««--c-eceeeeeerecraereeraererracisncactsacanen,

ﬁ;’%fﬁ]’fﬂ BJiE78 The tones of the alternative questions
R FE R, ERE, HEENTOERE, EiA “BR-” BiE,
“IAET BIEFHA, ‘R EEME. Fln.

The pitch for the alternative questions is relatively high, and the speed slow. The
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parts for alternation are stressed. The conjunction “3ifJ&” is unstressed. The rising

=R

tone is used before “ifLfE” ; the falling is used after it, e. g.

R R | SR A
WAREERPRE? |

HBRiEAAYIEE  The tones of the elliptical questions

R OCWE” MAEgRA], “UR” BURYBRE IR EEE, MR, Fn.
In elliptical questions with “HWg” | all monosyllablic words are stressed before

“Wg”. The falling tone is used at the end of the sentence, e. g.

"ERT?
B FBAT, IRRT

%2 L|an|l : Exercises ................................................... @

1 5% Phonetics

(1) ¥EZ B  Pronunciations and tones

gongzud dongzud giché gi ché
hdishi hdizi zuijin shuijin

yanse yanse huozhé hudche
(2) £ZFTHEEL  Multisyllablic liaison
zixingché chizlché jipiché moétudché
gdnggong giché wugul dianché  ginggul didnché
(3) BHiZ Read out the following phrases

CHB #E HEAR HRB HER HEd

" $ " % 15 4] i 8 3 B HE R B /4
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AEILK A E I
HEILF HE LA

2 #r  Substitution exercises

A EILE
HEILS

H.E LR
HEILY

#MFEAEIE  Supplementary words
1. § lei tired
2. H kun sleepy
3. A& e hungry
4. % l&ng cold
5.8 ke thirsty
6. AT R chenyi shirt
7. R maoy1 woolen sweater
8. & hudng yellow
9. & hut grey
10. % [¥ green
11. BAR#L zhdoxiangji camera
(1) A: REWRE LA
B: fR4F, (RHAKIRI,)
E5J TE hin |
F o In AR 4545 AR
(2) A: ERIE?
B: R, (HMRE,)
R 23] 3
% %
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(3) A: R BATERHABEN?

B: E%o (&éﬁ Qé?i)%ﬁ%o)

(4) A:
B:

132

G 5]
2R 4
28 &
HT %
# ~
&y £ R AT ERE G
#ag, (RHEFERI;H,)
&, ks AT
AF AR e
thob FERG oo
e
v, KAR vt 4%k
vy EIH u% 7K
= WA * SRAT
X FR % #F

3
H-

o



‘3 #2018 Ask questions

Fi “HR” $27  questions with “ib 2"

Bl AREFRZEAXAET?

(1) X447 R B

(2) Basrs Z a7

(3) "Bk "B YU

B Wg” #[a] questions with “. .

g’]: A: é&:“’%%—f\, 'f'll’:%?
. BZ }f\i‘&p%%go

(4) 53] 3%iE

23] k9B

(5) AF%

AT

(6) #FERAIM

'H B2 A8 AL

‘[y:é”

B: ZBm2ZExEA,
(2) A: R KA,

B: ﬁ%ﬁﬁﬂa%o
(3) A: WFF3]3EiE,

B: gﬁﬁ’&f#"ﬁ%i%o

(4) A: &RITEEFR,

B: &’&J%i%o

B: ﬂlg:g‘ia&/‘ﬁo
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(6) A: &%$%E—éﬁo ?
B: ,gi%o

‘4 #Hf] Construct sentences

Bl: o BA 2 #HE %4 &2
SR AAFARRESEFA?

(1) thed Bey £ REZ ath

(2) X F £ FR ey wF

(3) K& RHE FEiEF F3IJ KR

—

(4) EBA foth BITE W HE R
—

(5) & B X wpek v XE

-

JRBBBIRI1ELS] Rephrase the sentences after the model given

Bl: XERMAT, ~ENMBTRARNY,
(1) TR —FLER,

—>

(2) XA EHIFHGH,

—

(3) XA —KEFLAHk,

—
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(4) ﬁ%#%%ﬁio

—

(5) ARG8T,

—

(6) X Z—/NHBAI,

—

6 RiEEFE  Express yourself

(1) BHFERTAHATERS, 9F TREZRATHAITE, &
FHAATERI, KEFR, AT ERF2RENH? BFHE
B, KA, AMBEEZRZHRG? mFH, Re)BFEZHY,
RAEEH, FBRELZEG, ZR, aFFERLT ATHBFTE, i,
T, K BATEEAILE,

(2) RELA—maiTE, ErRAEW, LEZH, A ERH, £
—WEE, ERERFEY, AWM AEY, XHERITE, BER
%, R¥F%, RERFERFR,

#MFE4iA]  Supplementary words

1. Z% hrdn suddenly
2. AR kanjian to see
3. e ta it
4. 3% song to give as a present; to give
5. & h&okan good-looking ; pretty
6. ¥F% hdo qi easy to ride

By qi to ride (an animal or bicycle)
7. X méi tian everyday
8. % [o]] to come
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\I

N TR

shiwl ke Nimen gongsi yodu dudshao zhiyudn

N IR

R

=1 MR Kéewén O

(Z M mTER

® R
Maike :

B m:
Mali

£ ®m:
Maike :

3 W
Mali :

"R A IJLa A?

NI jia you i kdu rén?

(—) RRF\LOA L

J  Mike and Mary are looking at some photos)

%ﬁ-ﬁ- =4 /\, 'é‘%\ —ﬁ%&‘%\ %%\&H—'ﬁﬁ.

WO¢ jia you wu kdu rén, bdba, mdma, gége,

#&

hé

44/775/1751— £ %fl’]

NI you méiydu qudn jid

Bh 7

zhdopian?

A — K, kA,

You yi zhang. NI kan,

X 2 HKAM AR W BA,

zhe shi wémen qudn jia de zhdopidn.

Ni you gége

jigjie

A S e

Jigjie
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" 7

ma?
£ R KA T, L KA ||, R F & A
Maike: W6 méiydu gége, y& méiydu jigjie, zhi ydu liling ge
didi.

W kB B 2 Y

Mali : NI baba, mama zud shénme gongzud?

> 2 S s B e
x5 RBEEZRX,EER I, B L x
Maike: W6 mama shi  daifu, zai yiyuan géngzud, baba shi vyi jid

NN RS
gongsi de jingli.

BW: RBBE RAE I, B 2 A2,

10 o - . - S N N R -
Mali : W6 mama zai shangdian gongzud, baba shi  IUshi.

(Z) RMNARABEPVERA
(EEBIPHCLHAEIRTE Teacher Wang is talking with Manager Guan)
T W RN A— R AL AT

WénglGoshi:  Nimen shi yi jia shénme gongsi?

* 2®: R — % 4 NG,
Guan jingli: Shi vyi jia waimdo gongsi.

T ZIH. ;%"‘%k/A\‘:’] N

WanglGoshi:  shi yi jia da géngsi ma?

* 2. R K, 22— F &K D AT,
Guan jingli: Bu da, shi yi jia bijidco xido de gdngsi.
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T W O % BRR?
Weéng lboshi:  ygy dudshao zhiyudn?

X&E: XA -—F % NMRA,
Guan jingfl: Dagai you yi bai dud ge zhiyudn.

T 2l FH A2 FEH BRI G2

Weéngldoshi:  Day shi Zhonggud zhiyuan ma?

*x g28: K2 PEH BRI, L HF 4B BRRA.

Guan jingfi: BU dou shi Zhonggud zhiyudn, yé& ydu waigud zhiyudn.
E l_t:"ih—‘] Shénng New Words ..........................................

1. & (. "D qudn whole; all; wholly

2. B R (#) zhdopidn photo ‘

3. 75‘ (sh) kan to look at; to watch; to see;

to read

4. 4H4E () jigjie elder sister

5. X CHEl zhi only; ;a% merely
6. % (3 Zuo to do

7. K ;i (%) daifu doctor

8. & F)':ﬂ (4) yiyudn hospital

9. /4] (%) ~ gongsi company

11. A JE (£) shangdian shop
12. 4? Jh (%) IGshi lawyer
13. 57]‘ i (%) waimao foreign trade

14. /> (%) Xido small
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15. K A% (& dagai about; approximately
16. % (%0 dud (used after a number) more;

over; odd

17. 5’[‘ (48) waigud foreign

Bl 115 Zhushi ) Notes  cooovvermeinminmernineneecsece s p

) &Rﬁ'?ﬁ"]\%%o I have only two brothers.

TR BT EER 27, AR

Both “ " and “P#” mean “2”, but they are used differently.

A (liang): @2+ %7 - B, A, Bl BE
@2+F. F>&HF. ®F |
= (er: D1, 2.3 >—, =, =
$2.2A.2% > %=, ZA. —#
@2+ +/8 > =+, =% |

)*"ﬁfe"j\ More than one hundred

¥arfaim t “£7, FRHRTAERTRRHB A £

When “Z£” is added after a numeral, it indicates the number is rather more than

the stated number.
IE) TEESPEEER  Not all (of them) are foreign employees.

“AER” FRWAEE; T AR RreWEE. Flm.
“INERRZ" expresses partial negation; “HFAJE” expresses total negation, e. g.
(EABAA+TIALEBEAN) SRNRHFZEZBA,

(EABAA+@AFTEA) 1B RZEBA,
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FETE YUFS ©) Notes wrrerrersereresirisnsesesesssssssesiessesseene A?\

| “BH” 4] The “f” sentence
@ FikFrA,

HENX: A+F +B;

HBEXR: A+ +A +B;
ExRgERAER: A+ FHEE +B?”

“ ” .
£ sentence may express possessions.

The affirmative form: A + 7/ +B

The negative form: A+ + i]‘ +B

The affirmative-negative form: A + F XA + B?

(1) A: A BITED?
B: ﬁo
(2) A: AHEARESE?
B: %A, (HREAAHM,)

@ RiBHETE, B
“%"” sentence may express a state of existence, e. g.
(1) A: %hEAHILRA?
B: REAELVA,
(2) A: RMASAAH S FIRA?
B: X#A—F S|,
} #R#5%  Enumeration
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

................................. 99 100
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100 200 300 cccceveeeees 900

100 x 10 =1000¢+-«+-+----- —F yigian

1000 X 10 = 1000+« «++«+---- —7 yiwan

108 —B\EN yibdi ling ba

110 —&— (+) yibdi yi (shi)
1018 —FER—-+/N ~ yigian ling yishi ba
1005 —Fxa yigian ling wu
10000 —7% yiwan

10890 —FERNFG AT yiwan ling babdi jitshi

?ﬁ[‘ﬁ]%{ﬁ “JL” ¥ “%/”  Enquiries about amount: “JL” and “% /"

WIIRE AT R B RURAE 1 - 10 Z AR, F “JL”; A4HHEE 10 DL St
A <&, flin.

When the amount is estimated to be within 1 =10, “JL” is used; when it is

more than 10, or cannot be estimated, “Z5/1>” is used.
A ARPLJUAN?
s
: é’kpb"/l\o

B
A: R¥B-Z D7
B: ﬁ"l‘%.ﬁ-g %7’50

D
" &=y

(%
3|
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() rERAE: “H+E+8” Numeral-classifier compound: “ Numeral +

classifier + noun”

WGE R B R TIEL AN EE, REAFYHERE., SMHEYERAHMYITE
By (&), fln.

Numeral-classifier compounds are used as attributives of the nouns to indicate the
amount of things. Every thing has its corresponding unit of measurement ( classifier) in

Chinese, e. g.

— A5/ A~ % 7 —  —AL )P

w A + — BEAP

= BiT % — ZHAfE
W A R — WHER

B /A~ A — AZvA

> 7k B R — NIKBA

X X £ —  kIE

N\ e #F — ANje#HF

7 A~ AL AAHL — AR
T Fr ¥R — +H¥X

. 143 -



ig% Yny-n W Phonetics ................................................

(—) AFAUAWEEE—BAERE, POEER., Fl:
Personal pronouns, when used as attributes, are not stressed. The center-words

are stressed, e. g.
XAKREE,
AR Fo 5

(Z) FEiAfEEEn, Bod (BRT “—7 LIS EHERE, SR, Fli.

When a numeral-classifier compound is used as an attribute, the numeral is

stressed (with the exception of “—”) , and the classifier unstressed, e. g.

RA AR
BB ZAAT

- AR R ER, Hl.

[13 ”

—” and its classifier are unstressed when used as attributives, e. g.

'HL*]‘—‘/]\&H—&E-O ’

%2 lenXi {:jg Exercises ................................................... @

o W .
(1) iE& Phonetics

(1) ¥E P Pronunciations and tones
ylyuan yiyuan jinglt jingli
lUshi lishi gongsi gongshi

(2) &%  Multisyllablic liaison
zhaoxiangji jisuanji shexiangji luxiangji
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shouyinji dianshiji dianbingxiang  Xiyiji

(3) W4 Read out the following phrases

HERAE REAHE HERTF  AHEAMA

HiERE  AE A5 H A
% A gt R AT BA A
BEERIHE AEXFF ERATHE AELTELR
JLa A JUASS5F JUA ) g JUTK 3
Fr(MA 250K)RE $5(4HE 50(KR)H
A ZWmE W e AT AIKB R

=+ AFH =t2mF At SRERHET —BEKREBA

2 e Substitution exercises

#sFE&iA  Supplementary words

1. &3k hudbodo pictorial
2. R shijie world
5. G FRHL shumad xiangji digital camera

(1) A: A XE8) g9
B: &, (RANEIAH,)

& b+ 3 E
o T /B IAA
&SR ¥ 3 3R

(2) A: RA LA HL?
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BZ lﬁjéo (&ﬁ]ﬂjz‘ﬂfﬁio)

4
Fr
2
K

>

(3) A: A EXAFTEHE?
B: iii]‘o (é&/‘iﬁ*i’ago )

AL AL
% %

AL AL
i

Vs

x

Pk

AT
X

Ju b

b2 TSN

B AT %
TRk

(4) A: RAEH %Y (A) F49

. 146 -
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(5) A: REELTILIAE?
B: RE&E&£NE T,

E RF
4R AT R By
#IE B JE

(6) A: RIGMBAT 4 TAE?
B: &RBWE KX,

2 Ak i 2 JF

AP e 3
%5 . omE

32 45 67 99 100
166 208 423 911 1000
1109 6854 7891 9806 10000

4 RiNFIEES#iRF&i7 Fill in the blanks with numerals and classifiers

Bl:8  FE& H>8AANFA

(H2_ #T (2) 7 +
(3) 4 B C(4) 3 E 3
(5) 1 BAfT& (6) 6 £
(ns__ k¥ (8) 10__ BB
(94 #F (10) 2 e Rl
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S IBEBIAIFRIE Ask questions after the models

Bil: A: REHILaA?
B: ﬁ%ﬁf“-a/\o

A: RNMEF S Y (A) F4A7
B: &AMFEATAANFE,

(1) A: ?
B: ﬁﬁm$¢i:ﬁ o

(2) A ?
B: %ﬁ-—:‘/l\cpﬂﬂ/io

(3) A: ?
B: X AW A,

(4) A: ?
B: ii/l\/i\\éjﬁzo gjl\ﬁgﬁo

(5) A: ?
B: &ﬁ"$ <<;€/Xi‘:']ﬁ‘>>o

Bil: A: WRAEA (RERFHE)?
B: &&A (RXEFEH),

(1) A ?
B: HEA (EXFH),

(2) A ?
B: INKFEANTENGFA,

(3) A: ?
B: #uh P&,
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(4) A ?
B: ZMIARXAERF 4,
(5) A: ?
B: ik A#RHE,

ZE’E:] Construct sentences

Gl: H 4% B NiE ARk
— R B T8 g ?

(1) &BAF t FF %%k &

(2) LA~ A & FEMA

(3) #®M1 A FE£ 50 3k

(4) & A & 8iTE

5) % A & TERE A

l

RIBLFRBEREZE TF G Answer the questions according to actual situa-

tions

(1) REALEA?

(2) HhBBEFRILITAE? AriD 4G R7
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(3) ARA BT/ HBIS 5 5o/ kIR T

(4) WATEFILIHE/F T2

(5) thAE g

(6) WA 2347

(7) ARAIJUAIA 37

(8) RAEATEMA?

(9) WANPFEH %V F AT

(10) RN AF A B R F? TIAXRE 29

%g} BEERIE Express yourself

&L A, REAWRA, €. BB, HERE, EEL XK
Bt R X, MR TR, B R T4, ERMES, HE2
—FRSTHRR, THERE, RALTETRFOGEE, %3
ik, A —ANFRA, e B IAARIT, KRB, KT
EREFMA, BXAIRE WA, ﬁﬂi%ﬁ &ﬁ%l%i

#MFE43R Supplementary words

1. £% jiawu household duties
2. &% gdoxing happy
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BiX=F Learn to write

9
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1 1 1 1 ] 1 1 1
1 1 1 1 ] 1 ) 1
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1 1 ] 1 1 1 mr 1
- {--ofees e e . s -
I 1 ] 1 ] 1 Sromorisn, 1
] 1 ] 1 ) 1 1 1
1 1 1 1 1 1 ) 1
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- d R S S R deho . -
1 1 1 1 1 1 Pt 1
| 1 1 1 1 1 N 1
1 1 ] 1 ] 1 ) 1
1 i 1 1 1 1 1 1
[] [ 1 [] 1 [ ] ]
| | ) ' | ; ! b
I I [ VI I Ao lnm«ww.--- e ]
i i i 1 i [ ZHIRY,
1 ] ] 1 1 L ]
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1 | 1 | m i |
] | | | . 1 [
§ I - - S IS LA L atet?
| ! [ “ N = T j
I 1 i 1 g ojoms . I |
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o
! | AH i N& o1 A o | |
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“ ! “ X £ W i &
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1 1 1 1 1 1 1
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BTz 48 32
TR iE

B

+H g; b

@GS EHEODT® > F

P

2437
b3l :0)

AES
%
ot

HEZE
") B

KHE

PN
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)

Alabowén

Alaboy

bangdng
bangdngshi
bdozi

béi

bén

bi

bijico
biéde

bu

bu keqi
ché
chaye
chée

chi
chuzdché
cidian

da

dagai

daxué

13
14

14
13

15
12

=L
|
B

EX

Eig

daifu
danshi
dan
Dégud
Déwén
Déyu
de
déng
didi
dianr
diain
dianhua
dou

du

dui

dui bu qf

duod
duo
dudshao
Egqud
Ewén

Eyu

15
12

NSO AN W N NN

14
10
10
11
12

—
[T T N

W AN N N B W N N O ©



iR (%) fan 7 | i () huanying
FEg] (5 fangjian 10 | #& () huan
X fén 8 | @ hui

2l (#&)) gang 14 | 35 i

Eh (4 gangbi 9 | WBE jidan
o (%) gége 2 | )L ii

i~ (%) g8 7| & i

o (&) Qi 8 | K %) jia

% (A géi 12| jion
T1E (%, #) gongzud 5| ) jian
YN (&) gongjin 8| A (FE) &) jito (mao)
NS (%) gongsT 15 | &&F (%) jidozi
St (%) guangpdn 13 | Ay () jido

= (%) gui 8 | HIZ (%) jiloshou
g /e (23 guixing 6 | Hh (45) td

Ed] (%) gud 6 | 38%H (%) jigjie
i (&) hai 8 | 148 (#h) jieshao
Bz (%) hdishi 14 | &% (%) jintian
HE (%) Hanguo 6| fr ) jin
HEE (&) Hangudy 3| i () jin

g (%) Hanweén 6| 1L (£ jit

iE (%) Hanyii 2| (&) jit

iF () hdo 1|18 (#%) jiu

'3 378 (%) hdojiti 14 | HFF (%) juzi

= (4) haio 10 | ®E (3h) juéde
£ (%) haoma 10 | BonmE (%) kafai
115} (#) hé 5| FF (%) kai

#n (#) hé 11 | FZ# kai xué
= () héi 13| & (#) kan
R (&) hén 2 | BY () keqi

aq (%) héng 13| 08 (%, #) kou

& (%) hua 10 | B (3T) () kudi (yudn)
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Ui

N I = = L O

Ui

& W%
&

5
=R=Y b

*
KR
T4
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(&)
(%)
(%)
(&)
(%)
(%)
(&)

&)

1Gi
lan
IGoshi
if

lig
lidng
liaing
le
ling
liuxué
liuxuéshéng
liu
I6u

IGishi

mai
mdntou
mdng

méi (you)
méi guanxi
méi shénme
Meigué
meiyudn
meimei
mén

mi

mifan

misha

14
14

13
11

14

10

11

10
15

14

N 3 oo oo N

HPDH?EE&EE&%-HZ@&%%#EE@%&:

13

11

EEIL
BF
X
BERE
R
BEJL

i
AL
Ap Lk

v s |

&i

(%)
(%)
(%)
(%)
(&)
(#)
(4%)
()
(&)
(%)
(%)
(#1)
()

(%)
(&)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%)
(%, &)

midntidor 7
mingzi 6
mingtian 3
motudché 14
nd 6
ndr 4
na 6
nar 4
naxie 7
ndan 2
nan 2
ne 10
ni 1
ni hdo 1
nimen 11
nin 5
nd 1
ouyudn 9
péngyou 6
pijit 7
pinggud 8
ping 13
ai 3
giché 14
gian 9
gian 3
ging 13
ging 5
gingweén 6
qu 3
qu 3
qudn 15



FHl

KR
W

b4

>

¥

-
s

rén
rénmin
rénminbi
r

Ribén (gud)
Riwén
riyongpin
Riyu
riyudn
rongyi
san
shangdian
shangwl
shdo
shénti

shi
shénme
shitdng
shi

shéi /shui
shui
shuigud
shud

S|

ta

tamen

tai

tang

A N L O O &

13
3
9

12
4

15

LN 9 & W h 0 O

10
10

&k

043
AN ‘f}}

tian

ting
tongwi
tongxué
tushigudn
waigud

wdimao

women

wU

Xibanydweén

Xibdnydyu
XiyQo
xiawl
xian
xiansheng
xiangshui
xiangzi
xi@o
xidojie
xidozhdng
xié

xié

xiexie

Xin

Xin

Xingqi

13

11

13

13

15

11

12

12
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E=
B
B=
EHm
X
EfA

!

(%) xingqrer
(%) xingqiliu
(%) Xinggisan
(%) Xingqisi
(%) xingaitian
(%) Xingqiwl
(%) Xingajiyt
(#.%) Xing
(#) Xué

(%) xuésheng
(#) XUéxi
(%) Xuéxido
(%) yansé
(%) yao

(%) yao
(#£&) yao

(&) yé

(%) yi

(&) yigong
(3%, &) yihur
(#%)  yiiar
(##)  yixié
(%) yiyuan
(%) yizi

(%) yinhang
(%) Yinggué
(%) Yingwén
(%) Yingyl
(%) yingyéyudn
(%) yéubdo
(%) youju
(%h) you

[ T - N N O N N O O N

[
i

11

15
13

W A O W &N N W

13

7 (—) "l

53] (%)
M (%)
Bk (%)
EE (%)
*E (%)
BR (%)
7 (%, A
E4 (&)
P/ = ()
o (%)
% (%)
¥ (%)
RA (%)
X (£%)
xJL (&)
XL (&)
52 (&)
HiE (%)
HR (%)
a (&)
i E (%)
thy (%)
S (%)
5 (%)
= (%)
=+ (%)
BiTH (%)
R (%)
REX (%)
A (%)
# (3h)

ybu (yi) dianr 14

~<
C¢

sdn

<
C«<

yufd
yuydn
zdzhi
zdijian
zai
zénme
z&nmeyang
zhang
zhdo
zhdo
zhdopian
zhe

zher
zhexié
zhi
zhiddo
zhiyudn
zhi
Zhdnggud
Zhongwén
zhongwt
zhongyado
zhong
zhu
zixingché
zuijin
zu6tian
zud

zZud

13
13
12
12

6

4
10

8
12
13

10
15

13

13
10
10
15

13
13
10
14
14

15



Aidéhud

Béijing
Beéijing Yuydn Daxué
Guan

L changhao
Lin

Ludlan

Ma

Mali

Maike
Tian’anmén
Tian Fang
Wang
Zhang Dong

14

12
14
10
12
11
11
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